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ramassage du matériel électrique et électronique usé. Informations sur les points de vamassafe / réception sont données Far les autorités locales ou le vendeur de ce tgpe de
matériel. Matériel usé peut étre aussi rendu au vendeur en cas de lachat de nouveau matériel en quantité inférieur ou égal au nouveau matériel acheté du méme type. Susdits
principes concernent e territoire de I'Union Européenne. En cas d'autres pays appliquer les dispositions en vigueur dans un pays concerné. Nous recommandons de contacter le
distributeur de notre produit dans le territoire concerné.

REMARQUES / INDICATIONS

Lanon observation des indications du présent ode d'emploi peut entrainer par exemple aux incendies, aux brilures, a la commotion électrique, aux Iésions physiques et aux autres
dommages matériels et immateriel. Les informations supplémentaires concérnant les produts de [a marque Kanlux sont accessibles sur le site: www.kanlux.com. Kanlux SA
n'encourt pas de responsabilité pour \esdommaﬁes résultant de |anon observation du present mode d'emplol. La société Kanlux SA se réserve le droit d'apporter des modifications
a linstruction - a version actuelle peut e téléchargée a parti du site www.kanlu.com.
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BESTEMMING / TOEPASSINGSGEBIED
Product bestemt voor gebruik in huishouding en ruimen van algemeen gebruik.

prasklj nebo poskozeny lustr nebo ochranné sklo nebo reflekior.
P16: Virobek nespolupracuje se regulacemi intensity osvétleni,
P17: Mikromezera mezi spoji prenasece.
jménu svételného zdroje LED miize provést Eouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Kanlux)

nu fidictho zafizenf mie provést pouze kvalifikovand osoba (pouze servisem Kanlux)
robek spifiuje pozadavky predpisi platnjch ve Velké Britanii (UK).
P21: Vyrobek spliiuje oiad,avl%lechnitkycnpfedpisﬂ platnjch na Ukrajiné.
OCHRANA ZIVOTNIHO PROSTREDI
Dbejo cistotu a dvotni prostfed. Doporucujeme Fidénf poobalovych odpadki.
P22: Toto znacenf Euukazuje na nutnost sbéru tfidéného opatiebovaného elektro zboi. Takto oznacené vy'rubk}( nelze vyhazovat spolu s jinymi odpadky, nedodréeni tohoto zdkazu
bude trestdno pokutou. Tyto wjrobky mohou bit lidskému zdravf Sodlivé, musf bjt adSt aracovévny, utlisovdny, niceny. Takio oznatené wrobly nutno piedat do sbéru
opotiebovaného elektrozbod. linformace o mistech sbéru takowjch produktl poskytujf mistni Grady anebo prodeice tohoto zboii. Srotfebované thozi mize bjt také predano
prodejci, v pripadé ndkupu nového produktu v mnostvi nikoliv vetsim nedli nové zboif tého? druhu. v{ie uvedend pravidla se tjkajf oblasi Evropské unie. V jinjch statek je nutno
dréet se predpist tam platnjch. V dané oblasti doporucujeme mkontakt s distributorem daného vjrobku

OZNAMKY / DOPORUCENI

TE(hms(heverandeﬂnﬁen gereserveerd. Voor montage lees instructie. Montage zou kwalificeerde persoon uitvoeren. Alle operaties doen bij losgekoppelde stroominstalatie. Men
moet bijzondere vorzichtigheid houden. Product heeft beschermings raakpunt. Geen aansluiting van besc fabel dreigt met verlamming door de stroom. \ beeld: kijk
afbeelding. Voor eerste gebruik moet men mechanische montage en elektrische aans\u'\tin§ controleren. Het product kan aangesloten worden tot elektrische \eidmgﬁ\e vooldoet
aan energle kwaliteits regels bepaald door de wetgeving. Om de juiste graad van IP te behouden dient men de diameter van de voedingskabel aan de diameter van de, in het product
ebruikte kabeldoorvoer, aan te passen

UNCTIONAAL EIGENSCHAPPEN
Product ﬁebruiken in binnen en/of buiteruimen. [ABETE LED EL 20 SE] Product gaat automatisch aan en uit onder de invloed van zich bewegende objecten. [ABETE LED EL 20 SE]
Product heeft werkduur aanstelmogelijkheid (TIME) en gevoeligheid (NACHT/DAG).
GEBRUIKSAANWIJZING / KONSERWATIE
Onderhoudswerken maken bij uitgedane stroom en afgekoelde elementen. Schoonmaken alleen met delicate en droge stoffen. Niet gebruiken chenische schoonmakmiddelen.
Product nie verdecken. Zorﬁen voor vrije luchtcirculatie. Product kan zich verwarmen tot verhoogde temperatuur. Lichtbron verwarmt ich tot hoche temperatuur. Product versterken
allen met gevone stroom of wie OEgegeven, Hetis niet mogelijke gebruik van product met beschadigde beveiligingsglas. Product niet §ebrulken waar niet goede omstandigheden
zin, bgvoorbee\d: stof, water, voch, exp\us’\e%svaar, dampen, chemische dampen, eav. Product niet voor uitelkaar nemen. Niet voor zelfreparaties. LET OP! Niet kijken in lichistroom
van LED lamp. [ABETE LED EL 20 SE] Zich bewegende objekten (autos) kunnem toevallige activatie vansensoor veroorzaken. [ABETE LED EL 20 SE] In omgeving van sterke
e\eksmmaineus(he storingen kunnen ook werkstoringen van het product voorkomen.
VERKLARING VAN GEBRUIKTE SYMBOLEN EN AFKORTINGEN
P1: Ingangsstroomspanning, frequentie.
P2: Krachtvan ingangsstroom.
P3: Nominale lichtstroom.
P4: De aangegeven lichtstroom heeft betrekking op de gebruikte lichtbron (module LED).
PS: Dit product bevat een lichtbron met energie-efficiéntieklasse £
P6: Kleur temperatuur.
P7: Nominale levensduur.
P8: Conformiteitscertificaat met bevestiging van de kwaliteit van de productie conform de goedgekeurde normen op het gebied van de Douane-Unie.
P9: Product voldoet aan de Europaise Normen (EU).
P10: Temperatuur bereik van omgeving , waar het product werkt.
P11: Klas |. Product, waarin bescherming tegen elekirische schok geven, buiten basis isolatie, Aanvullende veiligheidsmaatregelen in form van aanvullende beschermings circuit tot
welke moet aangesloten worden installatie van vaste stroomleiding.
P12: Kunnen binnen en buiten Eebrum werden
P13: Bescherming voor vaste lichame grooter dan 1,0mm. Bescherming tegen sproeier water.
P14: Symbool befekent minimale afstand welke kan licht montuur (haar licht bron) van licht plaatsen en ojekten.
P15: Product kan alleen verwendet worden in huls met beschermingsglas. Onmiddelijk stoppen met gebruik als buiten bel kapot is. Zo snell mogelijk vervangen kapote of gebrokene
lens, scherm of beschermglas.
P16: Product werkt niet samen met lichtdimmers.
N tussen einden

EN
INTENDED USE / APPLICATION
Product designed for the use in households and for other similar general applications.

Technical changes reserved. Read the manual before mounting. Mounting should be performed by an appropriately qualified person. Any activities to be done with
disconnected power supply. Exercise particular caution. Product has a protective contact/terminal. Failure to connect the protective lead may lead to electric shock. Mountin

diagram: see pictures. Check for proper mechanical fastening and connection to electrical power ﬁmomo first use. The product can be connected to a sgﬂp\y networkwhitﬁ
mezts enhergy qgamy standards as prescribed by law. To maintain the proper IP protection level, the right diameter of the power cable should be selected for the cable gland
used in the product.

FUNCTI!p.')NAL CHARACTERISTICS

Product can be used either indoors or outdoors. [ABETE LED EL 20 SE] Product automatically lights up when moving objects are detected. [ABETE LED EL 20 SE] Product offers
the puss\b\héyofadﬁlsling operation time (TIME) and frequency (NIGHT/DAY).

USAGE GUIDELINES / MAINTENANCE

Any maintenance work must be performed when the power supply is cut off and the product has cooled down. Clean only with soft and dry cloths. Do not use chemical
detergents. Do not cover the product. Ensure free air access. Product may heat upto a higher temperature. The light source becomes heated to a high temperature. Product
can only be supplied by rated voltage or voltage within the range provided. It's forbidden to use the product with damaged protective cover. Product must not be used in
unfavourable conditions, e.g. dust, water, moisture, vibrations, explosive air atmosphere, fumes, or chemical fumes, etc. Non-demountable product. Not suitable for
independent repairs. ATTENTION! Do not look directly at LED light beam. [ABETE LED EL 20 SE] Moving object (e.g. vehicles) may cause random activation of the sensor.
[ABETE LED EL 20 SE] In the area of strong electromagnetic interference the functioning of the product may be disrupted.

EXPLANATIONS OF SYMBOLS USED

P1: Rated voltage, frequency.

P2: Rated power.
P3: Rated Fum‘mousﬂux,

P4: The specified luminous flux refers to the light source (LED module) used.

P5: This product is equipped with a light source with energy efficiency class £

P6: Colour temperature.

P7: Rated duragihry‘

P8: (enig[gte ubf ‘(onformuy confirming the quality of production in accordance with approved standards on the territory of the Customs Union.

P9: Rated durabiliy.

P10: Enwonmem;y\ operating temperature range that the product can be exposed to

P11: Class 1. A product in which protection against electric shock is provided not only by means of basic insulation but also through additional safety measures, i.e. extra
protective circuit to which protective conductor of the fixed feeding installation needs o be connected.

P12: Product can be used either indoors or outdoors.

P13: Protection aga'mst solid foreign objects bigger than 1,0mm provided. Protection against splashing water ﬁmwded.

P14: The symbol describes the minimal distance of a light fixture (its light source) from the spots and objects that it's iluminating,

P15: The product can only be used in a lighting fixture with-protective glass. Immediately stop using the product if the outer bulb is cracked or broken. The chipped globe,
screen or protective shield must be replaced immediately.

P16: The product is not compatible with lighting dimmers.

P17: Mi(r&gar) between transmitter contacs.

P18: The LED \%hl source can only be replaced by qualified personnel (Kanlux service only).

P19: Any control panel or control equipment can only be replaced by qualified personnel (Kanlux service only).

P20: The product is compliant with all relevant United Kingdom regulations.

P21: The product meets the requirements of technical regulations applicable in Ukraine.

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Keep your environment clean. Segregation of post—packagm% waste is recommended.

P22: This labelling indicates the requirement to selectively collect waste electronic and electrical equipment. Products labelled in this way must not be disposed of in the same
way as other waste under the threat of a fine. These products may be harmful to the natural environment and health, and require a special form of recycling/neutralising,
Products labelled in this way should be retured to a collection facilty for waste electrical and electronic goods. Information on collection centres \SJ)rovided by local
authorities or sellers of such goods. Used items can also be returned to the seller when new productis purchased, in quantity no larger than the purchased item of the same
type. The above rules regard the EU area. In the case of other countries, regulations in force in a given country must be applied. Contacting the distributor of our products in
a given area is recommended.

COMMENTS / GUIDELINES

Failure to follow these instructions may result in e‘% fire, burns, electrical shock, physical injury and other material and non-material damage. For more information about
Kanlux products visit www.kanlux.com. Kanlux SA shall not be resfonswbleforanydamage resulting from the failure to follow these instructions. Kanlux SA reserves the right
to make changes in the manual - the current version can be downloaded at wwwkanlux.com.
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VERWENDUNG / ANWENDUNG

Produkt fir die jungin Haushalten und zur all

MONTAGE

Technische Anderungen vorbehalten. Lesen Sie vor der Montage d\eAn\enun‘g‘ Die Montage sollte von einer Person durchgefiihrt werden, welche die erforderliche Befugnis
hat. Alle Tatigkeiten sind bei abéesthalteter Energieversorgung durchaufihren. Besondere Vorsicht ist zu wahren. Das Produkt besitzt einen Schutzstecker/eine
Schutzklemme. Das Nichtanschliefen der Schutileitung kann 2u elektrischem Schlag fiihren. Montageschema: . Zeichnungen. Vor der Inbetriebnahme muss die
ordnun% emafe mechanische Befesugun% und der elekirische Anschluss geprift werden. Das Produkt kann an ein Elekriztatsnetz angeschlossen werden, das die
gesetzlich festgelegten Ener%\es(andards erflill. Fir die Einhaltung der richtigen IP-Schutzart passen Sie den Durchmesser der Speiseleitung an den Durchmesser der im
Produkt verwendefen Durchiiihrungstiille an.

FUNKTIONELLE EIGENSCHAFTEN

Produkt zur Verwendung im Innen-und/oder Aufenbereich. [ABETE LED EL 20 SE] Das Produkt schaltet die Beleuchtung unter dem Einfluss sich bewegender Objekte
ein/aus. [ABETE LED EL 20 SE] Das Produkt besitzt die Maglichkeit, die Wirkdauer (TIME) und Empfindsamkeit (NACHT/TAG) zu regulieren.

BETRIEBSHINWEISE / WARTUNG

Die Wartung bei ausgeschalteter Versorung und nach Erkalten des Produkts durchfiihren. Nur mit weichen und trockenen Stoffen saubern. Keine chemischen
Reinigungsmittel verwenden. Das Produkt nicht bedecken. Fir ungehinderte Luftzufufr sorgen. Das Produkt kann sich aufheizen. Die Leuchtquelle erwarmt sich stark. Das
Produkt ausschlieBlich mit der Nennspannung oder einem gegebenen bereich versorgen. Eine fung des Produkts ohne oder mit zerbrochener
Schutzscheibe ist unzulassig. Das Produkt darf an keinem Ort benutzt werden, an dem unginstige Uy ebungsbedeungen herrschen, 2.8. Staub, Feinstaub, Wasser,
Feuchtigkeit, Vibrationen, explosive Atmosphare, Dunste oder chemische Ausdinstungen u.a. Das Produkt ist nicht zerlegbar. Es eiinel sich nicht fir eine selt

P18: Mogelijkheid om de LED lichtbron te vervangen enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Kanlux service).
P19: Vervanging van regelapparatuur enkel door gekwalificeerd personeel (alleen door Kanlux service).
P20: Het product voldoet aan de eisen van de regelgeving die van toepassing is in Groot-Brittannié (VK).
P21: Het product voldoet aan de eisen van de technische voorschriften die van toepassing zijn in Oekraine.
MILIEUBESCHERMING
Houd schoonheid en beschermd het milieu. Aanbevolene verpakkings afvalscheiding.
P22: Dat symbool betekend selektive versameling van gebruikle elekirische en elektronische goederen. Producten met zulke symbool onder dwang van boete kan je niet tot gewone
afvaal goien. Zulke Emduﬂen kunne schadelijk zw%n voor het milieu en gezondheid van mensen. Ze hebben aparte form van verwerken / herstel / re(gk\ing / inactivatie nodig.
Producten met zulke etiketten moeten gebracht worden naar kolectieve verzammelingsplaats van verbruikte elektrische en elektronische producten. Informaties over
verzammelplaatsen geven lokale administratie of verkopers van zu\kedprodu(ten. Verbruikte producten kunnen ook lerugéegeven worden aan verkoper in EM‘ van kopen van
nieuwe producten, in niet grotere goeveelheid als nieuwgekochte product. Bovengenoemde regels gelden op gebied van EU. In anderen landen moeten rechtelijke voorschriften
ie\eltworden, die in ditland gelden. Neem kontakt met distributie van onze product op dat gebied.

ET OP/ BIJZONDERHEDEN
Tich niet houden aan regelingen van deze instructie kan leiden onder anderen tot brand, verbrandingen, overspanningen, en ander materiele en niet materiele schaden. Verdere
informaties over producten van merk Kanlux zijn op: www.kanlux.com te vinden. Kanlux SA kan niet aansprakelijk gemaakt worden voor effecten ontstaan door zich niet te houden
aan deze instructie. Firma Kanlux SA behoudt zich het recht tot wijzigingen in de gebruiksaanwizing- de meest actuele versie te downloaden op www.kanlux.com.
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DESTINAZIONE / USO

Prodotto desfinato all'uso in ambito domestico e in ambiti generali.

ASSEMBLAGGIO

Modifiche tecniche riservate. Prima di procedere con ['assemblaggio si prega di consultare le istruzioni. L'assemblaggio deve essere effettuato da una persona con appropriata
competenza. Eseguire qualsiasi operazione con falimentazione disinserita. § necessario adottare particolare cautela. Il prodotto possiede un contatio/marsetto di protezione. |l
mancato collegamento del cavo di protezione genera il rischio di scosse eledtriche. Schema di assemblaggio: vedi illustrazioni. Prima del primo uilizzo, occorre accertarsi che il
fissaggio meccanico e il cablaggio eFetmto siano corrett. |1 prodotto pud essere mHeFam ad una rete d'alimentazione che soddisfi gl standard di qualita energetici definiti dalla
legislazione. Per garantire un ae, uatoérado di protezione IP, adattare il diametro del conduttore di alimentazione al diametro del passacavo installato nel prodotto.
CARATTERISTICHE FUNZIONALI

Prodotto da utilizare in ambienti interni /0 all'esterno. [ABETE LED EL 20 SE] Il prodotto accende e spegne automaticamente la luce sotto linfluenza di oggettiin movimento. [ABETE
LED EL 20 SE] Il prodotto ha la possibilita di programmare il tempo di funzionamento (TIME) e fa sensw%ihté (NOTTE/GIORNO).

RACCOMANDAZIONI D'USO E MANUTENZION

Eseguire la manutenzione solo con lalimentazione disinserita e dopo il raffreddamento del prodotto. Pulire esclusivamente con un panno delicato e asciutto. Non utiizzare
detergenti chimici. Non coprire il prodotto. Garantire il libero accesso di aria. Il prodotto pud riscaldarsi fino a temperature elevate. La fonte di luce si iscalda fino a temperature
elevate. Prodotto da alimentare unicamente con |a tensione nominale o il campo di tensione prescritt. Non & ammesso I'uso del prodotto privo del vetro di protezione o con vetro
di protezione rotto. Non utihzzareﬂfrodntlo in luoghi con awerse condizioni ambientali, %uah'sparm, polvere, acqua, um\d\té,wbrazwom,;asesp\os\w, nebbie o esalazioni chimiche,
ecc. Prodotto non smontabile. Rivol ﬁersw esclusivamente a tecnici qualificati. ATTENZIONE! Non fissare lo sguardo direttamente sul diodo/i LED. [ABETE LED EL 20 SE] Sotto I'azione
diforti interferenze elenromaéneli[ e possono verificarsi alterazion nel funzionamento del prodotto.

SPIEGAZIONE DELLE INDICAZIONI E DEI SIMBOLI USATI

P1: Tensione nominale, frequenza.

P2 Potenza nominale.

P3: Flusso luminoso nominale.

P4: Il lusso luminoso si riferisce alla sorgente luminosa utilizzata (modulo LED).

PS: Questo prodotto contiene una sorgente luminosa con classe di efficienza energetica £

P6: Temperatura di colore.

P7: Vita stimata.

P8: Certificato di Conformita attestante la confromita della qualita di produzione alle norme approvate sul territorio dell Unione Doganale.

P9: Vita stimata.

P10: Intervallo di temperature ambiente a cui il prodotto pud essere esposto.

P11: Classe . Prodotto in cui la protezione contra [a folgorazione & realizzata, olire che con Iisolamento di base, con ulteriori misure di sicurezza sotto forma di circuito di protezione
supplementare a cui deve essere tol\e%am il conduttore di protezione dellimpianto elettrico fisso.

P12: Utilizabile in ambienti interni e all'esterno.

P13: Protezione contro i corpi solidi superiori a 1,0mm. Protezione contro i gett d'acqua.

P14: Il simbolo indica la distanza minima che puo avere i dispositivo i iluminazione (1a sorgente luminosa) da luoghi ed oggett da luminare.

P15: 11 prodotto pud essere utilizzato soktanto nei dispositiv con vetro di protezione. Dismettere immediatamente dall'uso quando l'ampolla esterna dellalampada & incrinata o rotta.
Bisogna sosfituire immediatamente la lente oo schermo rotto o danneggiato, con un vetro di protezione.

P16: 1l prodotto non pud operare con regolatori d'lluminazione.

P17: Distanza tra i contatti del rele.

P18: E' possibile sostituire la lampada led awalendosi di personale qualificato (solo dal servizio Kanlux).

P19: L'alimentatore pud essere sostituito solo da personale qualificato (solo dal sevizio Kanlux).

P20: Il prodotto & conforme alle normative vigenti nel Regno Unito (UK).

P21: 1l prodotto soddisfa i requisiti delle normative tecniche applicabili in Ucraina.

PROTEZIONE AMBIENTAL

Prenditi cura della pulizia e dell'ambiente. Si consiglia la differenziazione degli imballaggi da smaltire.

P22: Questa etichetta indica la necessita di raccolta differenziata del rifiuti cﬁ apparecchiature elettriche ed elettroniche. | prodotti con questa etichetta, a pena di ammenda, non
possono essere smaltti nella spazzatura ordinaria insieme ad altr rifiuti. Questi prodotti possono essere dannosi per I'ambiente e a salute umana, e richiedono particolari forme di
trattamento / recupero / riciclaggio / neutralizzazione. | prodotti cosl etichettati devono essere smaltiti nei punti di raccolta dei rifiuti di apparecchiature elenritﬁe ed elettroniche.
Informazioni sui punti di raccolta/ritiro, sono d\spumb\h’ presso le autorita locali o i rivenditori di tali ttrezzature. Le attrezature usate possono anche essere rese al rivenditore, in
aso di acquisto di un nuovo prodotto, in quantita non maggjore dei nuovi prodotti dello stesso genere acquistati. Le reﬁo\e dicui so;ra si a&)ph(ano nell'area dell'Unione Europea.
Nel caso di altri paesi, & necessario utilizare le norme giuridiche in vigore in quella nazione. Si consiglia di contattare il distributore del prodatto nella zona interessata.
AVVERTENZE / SUGGERIMENTI

Nonattenendosi alle fazioni di queste istruzionisi p are, ad esempio, incendi, scottature, scosse elettriche, lesioni fisiche e altri danni materiali e immateriali.
Ulteriori informazioni sui prodotti con marchio Kanlux sono disponibili al‘indirizzo: www.kanlux.com. Kanlux SA non si assume alcuna responsabilita per le conseguenze scaturenti
dallinosservanza delle prescrizioni contenute in queste istruzioni. La societa Kanlux SA i riserva il diritto di apportare modifiche al manuale di istruzioni - la versione attuale pud
essere scaricata dal sito www.kanlux.com.
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PRZEZNACZENIE / ZASTOSOWANIE

Reparatur. ACHTUNG! Nicht starr auf die Lichtquelle der Diode/LED-Diode blicken. [ABETE LED EL 20 SE] Sich bewegende Objekie (2.B. Autos) kiinnen eine zufallige
Aktivierung des Sensor ausldsen. [ABETE LED EL 20 SE] Unter dem Einfluss starker elektromagnetischer Storungen kann s zu Storungen bei der Arbeit des Produkis kommen.
ERLAUTERUNGEN ZU DEN VERWENDETEN MARKIERUNGEN UND SYMBOLEN

P1: Nennspannung, Frequenz.

P2: Nennleistung.

P3: NominaHLeuchtstrahl.

P4: Der angegebene Lichtstrom bezieht sich auf die verwendete Lichtquelle (LED-Modul).

P5: Dieses Produkt enthalt ein Leuchtmittel der Energieeffizienzklasse E

P: Farbtemperatur.
P7: Nenanegensdauer,

P8: Zertifikat iiber Konformitat der Produktionsqualitdt mit den anerkannten Standards auf dem Gebiet der Zollunion.
P9: Nenn-Lebensdauer.

P10: Umgebungstemperaturbereich, dem das Produkt ausgesetzt werden kann.

P11: Klasse . Produkt, bei dem als Schutz vor elektrischem Schlag auBer der ung auch usatzliche. Sic
Schutzkreises dienen, an den man die Schutzleitung der stationren Versorgungsanlage anschlieft.

P12: Verwendung im Innen-und AuBenbereich.

P13: Gesthum%egen feste Fremdkdrper mit mehr als 1,0mm Durchmesser. Geschijtzt gegen Spritzwasser.

P14: Das Symbol bezeichnet den Mindestabstand, den die Leuchte (deren Lichtquelle) von den beleuchteten Orten und Objekten haben muss.

P15: Das Produkt kann man nur in einer Leuchte mit Schutzscheibe verwenden. Sofort den Betrieb einstellen, wenn der duere Lampenkolben gebrochen oder gesprungen
ist. Gesplitterte oder zerbrochene Teile (Lampenschirm, Abschirmung, Schutzscheibe) miissen sofort ersetzt werden.

P16: Das Produkt kann nicht zusammen mit Beleuchtungsdimmern verwendet werden.

P17: Mikropause awischen den Kontakten des Relais.

P18: Maglichkeit, die LED-Lichtquelle nur durch ?ualmzwenes Personal auszutauschen (nur durch den Kanlux-Service)

P19: Das Vorschaltgerat kann nur von einem qualifiziertem Personal ausgetauscht werden (nur vom Kanlux-Service).

P20: Das Produklemstm(hl den im GroBbritannien (UK) geltenden Vorschriften

P21: Das Produkt erfillt die Anforderungen der in der Ukraine geltenden technischen Vorschriften.

UMWELTSCHUTZ

Auf Sauberkeit und die Umwelt achten. Wir empfeflen die Trennunﬁ der Verpackungsabfdlle.

P22: Diese Kennzeichnung weist auf die Nolwend'\ékeu hin, %ehrau( te elektrische und elekironische Gerdte selektiv zu sammeln. Solche gekennzeichneten Produkte diirfen
nicht zusammen mit normalem Ml entsorgt werden. Bei Zuwiederhandlung droht eine Geldstrafe. Diese Produkte konnen schadlich fir die Umwelt und die menschliche
Gesundheit sein und erfordern eine speielle Form der Umwandlung / der Riickgewinnung / des Recyclings / der Unschédlichbarmachung. Auf diese Weise markerte
Produkte miissen einem Sammelpunktvon gebrauchten elektrischen oder elektronsichen Geraten zugefilhrt werden. Informationen zu Sammel-/Abholpunkien erteilen die
Iokalen Behtrden oder die Verkufer dieser Produkte. Gebrauchte Produkte kénnen auch an den Verkiufer zuriickgegeben werden, wenn die Zahi der alten die der neu
gekauften nicht ibersteigt. Die 0.g. Prinzipien betreffen das Gebiet der EU. Im Falle anderer Lander sind die rechtlichen Bestimmungen des jeweiligen Landes anzuwenden.
Wir empfehlen, den Handler unseres Produkts im jeweiligen Gebiet zu kontaktieren.

ANMERKUNGEN / HINWEISE

Die Nichtbeachtung der Empfehlungen der vorliegenden Hinweise kann u.a. zu Branden, Verbrennungen, Stromschlagen, phzsws(hem rletzungen und anderen materiellen
und immateriellen Schaden fiihren. Zusdtzliche Informationen u den Produkten der Marke Kanlux sind auf der Seite www.kanlux.com erhaltlich. Kanlux SA haftet nicht fiir
Schaden, die aus dem Nichtbeachten der Empfehlungen der vorheﬁenden Hinweise resultieren. Die Firma Kanlux SA behalt sich das Recht vor, Anderungen an der
Bedienungsanleitung einzufiihren - die aktuelle Version zum Herunterladen auf www.kanlux.com.

in Form eines usatdichen

FR

DESTINATION / APPLICATION

Produit destiné a I'utiisation dans les ménages et aux destinations générales.

INSTALLATION

Modifications techniques réservées. Avant de commecner ['installation lisez le mode d'emploi. Installation doit étre éffectuée par une personne possédant les certificats

d'aptitude convenables. Toutes les opérations doivent étre éffectuées avec la tension débranchée. Il faut rester trés prudent. Produit posséde contact /borne de protection.

Manque de raccordement du cable de protection entraine le risque de commotion électrique. Schéma de I'installation: voir les images. Avant la premire mise en marche

ilfauts'assurer sile fixage mecanique est correct aisni que la connection électrique. Produit peut éire branché au réseau d'alimentation qui est conforme aux standards de

guaht‘éd‘enderg\e définis parla loi. Pour maintenir e niveau approprié I, le diamétre du cable d'ali ion doit étre adapté au diamétre de la bobine de réactance utlisée
ans le produt

CARACTERISTIQUES FONCTIONELLES

Utiliser le produit a lntérieur et/ou a I'extérieur des locaux. [ABETE LED EL 20 SE] Produt allume et éteint automatiquement Iclairage suite au mouvement des objets.

[ABETE LED EL 20 SE] Produit posséde la possibilité du réglage du temps de fonctionnement (TIME) et sensibilité (OUR/NUIT).

RECOMMENDATIONS D'EXPLOITATION / MAINTENANCI

Faire lentretien avec [alimentation coupée une fois le produt refroidi. Nettoyer uniquement avec les tissus secs et delicats. On ne peut pas utiiser les produits nettoyants

chimiques. Ne pas couvrir e produit. Assurer 'accés libre de I'a. Produit peut se réchauffer jusqu'a la temperature élevée. Source de produt se chauffe jusqu' la

température élevée. Produit a alimenter a faide de la tension nominale ou dans les limites des tensions indiquées. Il et interdit d'utiliser le produit sans le vitre ou avec le

vitre de protection endommagé. Produit ne peut pas éire utilisé dans I'endroit aux conditions défavorables par exemple: poussigre, eau, humidité, vibrations, atmosphére

explisive, vapeurs ou fumées chimiques etc. Produit non démontable. Il st impropre aux réparations indépendantes. ATTENTION! Ne pas fixer les yeux sur la lumiére de la

diode / diodes LED. [ABETE LED EL 20 SE] Objets en mouvement (p. ex. voitures) peuvent entrainer [activation instantanée du capteur. [ABETE LED EL 20 SE] Dans la zone

de influence de fortes perturbations électromagnétiues le disfonctionnement du produit peut survenir.

EXPLICATION DES MARQUAGES ET DES SYMBOLES UTILISES

P1: Tension nominale, fréquence.

P2: Puissance nominale.

P3: Fluxlumineux nominal.

PG: Température de couleurs.

P7: Duree de vie nominale,

P8: Certificat de conformité validant la qualité de la production ave les normes approuvées sur le territoire de ['Union douaniére

P9: Durée de vie nominale.

P10: Etendue de la temperature de 'environnement a laquelle peut étre exposé le produit.

P11: Tére classe. Produit ol la protection contre la commotion électrique est assurée, outre lsolement de base, les moyens de sécurité suppléméntaires sous forme du

circuit de protection squIémémaire alequelilfaut brancher le cable de protection constante de ['installation d'alimentation.

P12: On peut utiliser a l'ntérieur et a I'extérieur des locaux,

P13: Protection contre les états solides dépassant 1,0mm. Protection contre s giclées d'eau

P14: Symbole signifie la distance minimale qui peut avoir lieu entre le luminaire (sa source de lumiére) et les endroits et les objets qu'l éclaire.

P15: Le produit ne peut étre utilisé que dans le luminaire équipé du vitre de protection. Arréter immédiatement I'exploitation lorsque ampoule extérieure de la lampe est

fissurée ou cassée. |l faut immédiatement échanger le globe, I'cran, a vitre de protection cassé ou endommagé.

P16: Le produit ne fonctionne pas ensemble avec les gradateurs de lumiére,

P17: Micro-écart enire les contacts du conducteur.

P18: La source lumineuse LED ne peut étre remplacée que par du personnel qualifié (uniquement par le service Kanlux).

P19: L'alimentation ne peut étre remFIacé que par du personnel qualifié (uniquement par le service Kanlux).

P20: Le produit est conforme a la réglementation applicable au Royaume-Uni (UK).

P21: Le produit est conforme aux exigences de la reglementation technique applicable en Ukraine.

PROTECTION DE L'ENVIRONNEMENT

Gardezla proprété et proté%ez Ienvironnement. La segrégation des déchets d'emballage est recommandée.

P22: Ce marquage indique la nécessité de la collecte selective des appareils électriques et électroniques usés. Les produits marqués de cette fagon ne peuvent Fas, sous la

Feme d'amende, étre jetés aux poubelles ave les déchets ordinaires. Ces produits Feuvemétre nisibles pour environnement et pour la santé des hommes, il exigent les
formes spéciales de la transformation / de la récupération / du recyclage et de la neutralisation. Produits marqués de cette fagon doivent étre rendus aux points de

Wyrdb prezpaczony do stosowania w
MONTAZ
Imiany techniane zastrzetone. Preed prystapieniem do montaiu zapoinaj sie 2 instrukcja. Montai powinna wykonac osoba posiadajaca odpowiednie uprawnienia. Wszelkie
aynnosci wykonywac Frzy odtgczonym zasilaniu. Nalety zachowac szczegding ostroinost. Wirdb posiada styk/zacisk ochronny. Brak podfaczenia przewodu O(hronnejgu groi
porateniem pradem elekirycznym. Schemat montatu: patrzlustracie. Praed plerwszym uzyciem nalesy upewnic sie, co do prawidtowego mocowania mechanicanego i podfacenia
elektrycnego. Wyrob moie by¢ praytaczony do sieci zasilajacej, ktdra spetnia standardy jakosciowe energii okreglone prawem. Dla zachowania wiagciwego stopnia IP nalesy dobra¢
Srednice przewodu zasilajacego do Srednicy dhawicy zastosowanej w produke.
CECHY FUNKCJONALN
Wyrdb uiytkowac wewnatrz i/lub na zewnatrz pomieszczen. [ABETE LED EL 20 SE] Wirdb automatycnie zatgca i wykacza oswietlenie pod wptywem poruszajacych sie obiektow.
[ABETE LED EL 20 SE] W;m’b posiada modliwos¢ regulacji czasu dziatania (TIME) oraz czutosci (NOC/DZIEN).
ZALECENIA EKSPLOATACYJNE / KONSERWACJA
Konserwacje wykonywac pray odiaczonym zasilaniu po wystygnieciu wyrobu. Cayscic wytacznie delikatnymi i suchymi tkaninami. Nie uzywat chemicznych Srodkdw ayszczacych. Nie
2akrywac wyrobu. Zapewnic swobodny dus(eE powietrza, Wiyréb moie nagrzewac sie do podwyiszone] temperatury. Zrédto Swiatta nagrzewa sie do wysokie] temperatury. Wyréb
1asila¢ wytgaanie napieciem znamionowym lub zakresem podanych napiec. Niedopuszczalne jest uzytkowanie wyrobu bez lub z peknieta szybka ochranna. Wyrobu nie uytkowa w
miejscu w ktérym panuja niekorzystne warunki otoczenia np, pyt, woda, wH%ot’, wibracje, atmosfera wybuchowa, opary lub wyziewy chemiczne itp. Wiyrdb nierozbieralny. Nie nadaje
sie do samodzielnych napraw. UWAGA! Nie wpartywac sie w wiazke Swiatfa diody/diod LED. [ABETE LED EL 20 SE] Poruszajace Sie obiekty (np. samochody) mD%q spowodowat
praypadkowe uaktywnienie sie czujnika. [ABETE LED EL 20 SE] W obszarze daiatania silnych zakiocert elektromagnetycanych mogg wystepowac zaktdcenia pracy wyrobu.
WYJASNIENIA STOSOWANYCH OZNACZEN | SYMBOLI
P1: Napiecie znamionowe, czestotliwost.
P2: Moc znamionowa,
P3: Znamionowy strumier $wietiny.
P4: Podany strumier $wietlny dotyczy zastosowanego rédta wiatta (modutu LED).
P5: Ten produkt zawiera frddto Swiatta o klasie efektywnosci energetycnej E
P6: Temperatura harwowa.
P7: Trwafosc znamionowa.
P8: Certfikat Zgodnogci potwierdzaja ”akos'tfwdukqiz atwierdzonymi
P9: Wyrdb spetnia wymagania Dyrektyw Unii Europejskiej (UE).
P10: Zakres temperatury otoczenia, na ktéra mae by¢ naratony wyrdb.
P11: Klasa |. Wyrdb, wiktérym ochrone preed porateniem elekiryanym spe%maﬂq, pozaizolacja podstawowa, dodatkowe Srodki bezpieczeristwa w postaci dodatkowego obwodu
ochronnego do kidrego naledy podtgeayC przewdd ochronny state] instalacj zaslajacel.
P12: Moina stosowac wewnalrz i na zewnatrz pomieszczeri,
P13: Ochrona przed ciafami statymi wigkszymi niz 1,0mm. Ochrona przed bryzgami wody.
P14: Symbol oznacza m\mma\n1 odlegtosc Jaky moie miec oprawa oswietleniowa (jej 2rodka Swiatta) od miejsc i obiektow oswietlanych.
P15: Wyr6b moina stosowat tylko w oprawie z szyba ochronng. Bernwiocznie zaprzesta eksploatacji gdy zewnetrzna barika lampy jest peknieta lub sttuczona. Naledy natychmiast
wymieni¢ popekany lub ustkodzony Klosz lub ekran, stybke ochronna.
P16: Wyrob nie wspdipracuje ze Sciemniacami oSwieflenia.
P17: Mikroprzerwa pomiediy stykami przekainika.
P18: Moliwos¢ wymiany frodfa Swiatta LED jedynie przez wykwalifikowany personel (Y\ko przez serwis Kanlux).
P19: Motliwos¢ wymiany osprzetu sterujacego jedynie ﬁrzez wykwalifikowany personel (tylko przez serwis Kanlux).
P20: Wyrdb spetnia wymagania przepisow stosowanych w Wielkiej Brytanii (UK).
P21: Wyrdb spetnia wymagania przepiséw technicznych stosowanych w Ukrainie.
OCHRONA SRODOWISKA
Dbaj o aystosC i Srodowisko. Zalecamy segregacje odpadéw Emopakowamowy(hv
P22: Oznakowanie wskazuje na koniecnosc seleklywnego zbierania zuijtego sprzetu elektrycanego i elekironicnego. Wiyrobdw tak oznakowanych, pod karg graywny, nie moina
wyrucaé do zwyklych Smieci razem 2 innymi odpadami. Wyroby takie mogg byc szkodliwe dla Srodowiska i zdrowia ludzkiego, wymagajg specjalnej formy praetwarzania, w
s1czeglnosci odiysku, recyklingu i/lub unieszkodliwiania. Wyroby tak oznakowane powinny zostac oddane do punktu zbierania 1ulytego Sprzetu elektrycanego lub elektronicanego.
Informacje na temat punktéw zbierania/odbioru udzielajg wiadze lokalne lub sprzedawcy tego rodzaju spraetu. Zuiyty spraet moie zostac rowniez oddany do sprzedawcy, w
praypadku zakupu nowego wyrobu wilosd nie wigkszej niz nowy kupowany sprzet tego samego rodzaju. Powyzsze zasady dotyag obszaru Unii Europeiskiej. W praypadku innych
panstw nalety stosowac prawne regulacje obowigzujace w danym kraju. Zalecamy kontakt 2 dystrybutorem naszego wyrobu na danym obszarze.

WAGI / WSKAZOWKI
Nie stosowanie sie do zalecen mm%szej instrukeji moze doprowadzic np. do powstania poiaru, poparzer, porazenia Frqdem elektrycznym, obraient fizycanych oraz innych szkod
materialnych i niematerialnych. Dodatkowe informacje na temat produktow marki Kanlux dostepne s3 na: www.kanlux.com. Kanlux SA nie ponosi odpowiedzialnosci za skutki
wymki?t‘e 2 nieprzestrzegania zalecert niniejsze] instrukej. Firma Kanlux SA zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian winstrukji - aktualna wersja do pobrania ze strony
www.kanlux.com.

h domowych i ogdlnego przeznaczenia.

na terytorium Unii Celnej.

cz
URCENI / POUZITI
Vijrobek urgeny pro pouitfv domécnosti nebo k podobnému pouiti
MONTAZ
Technické zmény hrazeny. Pred zahdjenim montde se seznam s névodem. MontaZ by méla provdét oprdvnén osoba. VeSkeré tinnosti provédét pri vypnutém napdjen. Je nutné
dodriet ostraiitost. V§robek md bezpecnostni svorku. Absence ochranného veden mize vést ke zranéni elektrickjm proudem. Schéma montde: viz lustrace. Pred prvnim pouiitim
se uJ\sUl, 2damechanické pripevnnt a elekirické pripojent sou sprdné provedené.VY'robek mize byt Fﬁpmeﬂ Ktakové napéjectsft, kterd spliuje standardn jakostnf normy podle
predpisti, Pro dodrdeni prislusného stupné IP vyberte primér napdjectho kabelu podle priiméru kabelove priichodky pouiité na produktu.
FUNKCNI VLASTNOST
Vijrobek pouiivat uvnitf a/nebo vné mistnosti. [ABETE LED EL 20 SE] Vijrobek automaticky zapind a wypind osvétlentv reakci na pohybujicf se obékty. [ABETE LED EL 20 SE] Vjrobek
md moznost nastaveni casu fungovdni (TIME) a citlivosti (NOC/DEN).
POKYNY K PROVOZ ;
Udribu provadét jen pokud je wjrobek odpo&en od zdroje napéti a af wystydne. Cistit vjhradné jemnymi a suchymi tkaninam. Nepouiivat chemické istii prostfedky. Nezakryvat
vyrobek. Zajistit volng prisun vaduchu. Virobek se nesmi prehavat nad dopusténou teplotu. Svétleny zdroj se zahfivd do vysoké teploty. g’mbek napdjet pouze nomindlnim napétim
anebo rozsahy vedenjch napé Wrobekse nesimi poufvat bez anebos prasklou ocgranou ze skia V{'mbek nepouifvat na misté, kde viadnou nepriznivé podminky jako napt. prach,
voda, vihkost, vibrace, explodujici atmosféra, Ea’rynebothem\tkévy’pagal . iratelnvjrobek. Nelze ¢ opravovat. POZOR: Nedivat se primo do svetleného paprsku
diody/diod LED. [ABETE LED EL 20 SE] Pohybujci se objekty (napf. automobily) mohou zaptinit ndhodné spusténf cidla. [ABETE LED EL 20 SE] V' poli pdsobent sinjch
elektromagnetickych rusivjch vin wirobek mize reagovat nestabilitoy.
LENI POUZITYCH ZNAKU A SYMBOLU
P1: Nomindlni napéti,frekvence.
P2: Nomindln{ wkon
P3: Nomindlnf svételnj tok.
P4: Uvedeny svéle\ng’ tok se vztahuje k poufitému svételnému zdroji (LED modulu).
PS5: Tento produkt obsahuje svételny zdroj s tfidou energetické Gcinnosti E
P6: Barevnd teplota.
P7: Jmenovita trvanlivost.
P8: Prohldseni o shodé potvrauicf kvalitu vyrohzs prijatjmi standardami na tzemi celnf unie.
P9: Wrobek spliiuje pozadavky nafizent Evropské unie (EU).
P10: Rozsah teploty prostied, v némi se vjrobek miize nachazet.
P11: Trida I. Vjrobek, v némi ochranu pred drazem elektrickjm proudem, vedle zdkladnf izolace, zajistujf dodatetné bezpecnostni prostredky v podobé dodatecnéhojisticho
obvodu knémui e nutné pripojit ochranné vedent stdlé napaject instalace.
P12: Lze pouifvat vné  uvnitr.
P13: Ochrana pred staljmi casticemi vétSimi neli 1,0mm. Ochrana proti strikajici vodé.
P14: Symbol znamend minimdinvdalenost jakou mie mit svételny kgf\ (dro] svélla) od mist a osvétlovanych objektd.
P15: Vyropbek lze pouivat pouze v objimce s ochranngm sklem. Bez odkladu prestat pouivat jakmile vnéjsi skiénény kryt lampy je prasklj nebo rozbity. Je nutné okamiité vyménit

énf pokynd tohoto navodu miie zapfitinit por, opafent, zranén elektrickjm Frogdem, fyzické zranéni a jiné hmotné i nehmotné Skody. DalSf informace o vjrobeich
natky Kanlux jsou dostupné na: www.kanlux.com, Kanlux SA neodpovidd za Skody vaniklé ndsledkem nedodriovént pokynii tohoto ndvodu. Firma Kanlux SA si whrazuje prévo
provddet v ndvodu zmény - aktudinf verze ke stafeni na: www.kanlux.com.
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URCENIE / POUZITIE

Vijrobok urteny na pouiitie v domacnost a na vseobecné pouiitie.
MONTAZ

Technické 1meny st whradené. Pred pristipenim k moniéia oboznamte s nfvodom. Monté by mala vykondval patriéne oprénend osoba. VSetky dkony vykonavajte privypnutom
napdjan. Zachovajte dtnu opatrmost. Vjrobok e vybaveny ochrannjm kontaktom/svorkou. Nepnrmeme ochranného vodica hroxf drazom elektrickjm priidom. Schema montaze:
poxri obrazky. Pred prvjim pouzitim sa ubezpecte ohladne sprévnosti mechanického upewnenia a elektrického prepojenia. Vijrobok sa mdze zapajit do elekm(kekswele, ktord splia
prdwne urtené kvalitativne energetické Standardy. Pre dodrianie prislusného stupfia IP vyberte priemer napdjacieho kéblu podfa priemeru kablove] priechodky pouiitej na

rodukte,
pFUNKENE VLASTNOSTI
Vjrobok na pouite vndir a/alebo vonku miestnosti. [ABETE LED EL 20 SE] Vjrobok automaticky zapina a vypina osvelenie vplyvom pohybujicich sa objekidw. [ABETE LED EL 20
SE] Vjrobok mé moinost reguldcie funktnej doby (TIME) a ciivosti (NOC/DER).
POKYNY K PREVADZKE / UDRZBA i
Udribu vykondvaite pri odpojenom napéjant po vychladnutf vjrobku. Cistite len jemnou a suchou tkaninou. Nepoulivate chemické Cisiace prosiriedky. Vyrobok nezakrjvaite.
Tabezpete volny prisun vaduchu. Vijrobok sa mze zahrievat do vjSenej teploty. Svetelny zdroj sa zahrieva do vysoke] teploty. Vijrobok napdajte ylutne menuwl\’im priidom resp.
napdtim v uvedenom rozmedzi. Nepripustng je uiivanie vrobku bez alebo s prasknutjm ochrannym skielkom. Vjrobol nepouiwaﬂ'te v mieste, kde sii nevhodné nevhodné
podmienky prostredia napr. prach, pel, voda, vikosf, vibrécie, orozenie vibuchom, chemické vipary alebo emisie apod. Nerozoberatelny vjrobok. Nie je vhodn] pre samostatné
opravy. POZOR! Nedivaite sa do svetelného 1dca diédy/didd LED. [ABETE LED EL 20 SE] Pohybujce sa objeky (napr. voridlé) mdiu spdsobil ndhodné spustenie Cidla. [ABETE LED
EL 20 SE]V priestore silného elektromagnetického rusenia maze byt prevadzka vjrobku rusend.
VYSVETLIVKY POUZITYCH OZNACENI A SYMBOLOV
P1: Menovité napitie, frekvencia.
P2: Menovity vykon.
P3: Menovity svetelny tok.
P4: Uvedeny svele\ng’ tok sa vitahuje k pouiitému svetelnému zdroju (modulu LED).
P5: Tento produkt obsahuje svetelny zdroj s triedou energetickej tcinnosti E
PE: Teplota farieD.
P7: Menovitd trvanlivost.
P8: Prehldsenie o zhode potwrdauitice kvalitu vjroby s prijatjmi Standardami na Gzemi colnej Gnie.
P9: Menovitd trvanlivost.
P10: Rozmedzie 1eglnty okolia, torému moze byt vjrobok wysteven.
P11: Trieda . irobok, v ktorom ochrana proti drazu elektrickjm pridom je dosianuté, okrem zakladne] izoldcie, pouiitim dodatonjch bezpecnostnjch optreniv podobe
pridavného ochranného obvodu, na ktory treba pripojit ochranny vodic staleho napdjania.
P12: Moino poudivat v interieroch aj vonku.
P13: Ochrana proti pevnym telesém s velkostou nad 1,0mm. Ochrana proti strekaniu vody.
P14: Symbol znamend minimdlnu vzdialenost, ktord svietidlo (|keho 1droje svetla) mdze mat od osvetiovanych miest a obi(eklov.
P15: Virobok moze byt pouzivany len v svietidle s ochrannym sklom. Ihned prestarite pouiivat vjrobok, kedje vonkajsi sklenend gufa lampy prasknuté alebo rozbité. Okamite
vymenif prasknuté alebo poskodené tienidlo alebo abrazovku, ochranné skielko.
P16: Vyrobok nespolupracuje so zariadeniami stmavujticimi osvelenie.
P17: Mikromedzera medai releowjmi kontakimi
P18: Vjmenu svetelného zdroja LED moze vykonat iba kvalifikovand osoba (iba v servise Kanlux)
menu riadiaceho zariadenia moze vykovat iba kvalifikovand osoba (iba v servise Kanlux)
robok splia poiadavky predpisov platnyich vo Velke Briténii (UK).
P21: Virobok spliia poziadayky technickjch predpisov platnych na Ukrajine.
OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA
Dbajte na istotu a Zivotné prostredie. Odporicame triedenie obalového odpadu.
P22: Toto ornatenie poukazuje na nutnost selektiineho zberu opotrebovane] e\ekmckﬂ a elektronicke] techniky. Taklo oznatené virobly sa nesmejd, pod hrozbou pokuty,
vyhadzovat do obyCajnjch koSov spolu s ostatnjm odpadom. Tieto vgmbky mdiu byt Skodlivé Zivotnému prostrediu a ludskému zdraviu, vyZadujl $pecialnu formu spracovania /
sEamého 1iskavania / recyklingu / utilizécie. Takto oznacené vjrobky z sa mali odovzdat na miesto zberu opotrebovanej elektricke] a eIeklmmtkeLtethmky‘ Informécie o miestach
1beru/odberu poskytu&t] miestné urﬁén apredajcitohto druhu Iemmg. Opotrebovand technika e byt tief vrdtend predajcovi, a tov pripade nakupu nového wrobku v mnoistve
nie vécSiom ako novd kupovand technika rovnakého druhu. Tieto zdsady sa tjkaju dzemia Eurdpskej dnie. V pripade infch krajin dodriufte prdvne reguldcie platné v danej krajine.
Odportica sa kontaktovat distribtora nasho vyrobku na danom dzem’,
POZNAMKY / POKYNY
Nedodriiavanie pokynov tohto ndvodu méze viest napr. k vniku podiaru, opareniu, trazu elektrickjm pridom, telesnjm Grazom a dalsim hmotnjm a nehmum{m Skodam.
Dodatocné informdcie o wjrobkoch znacky Kanlux si dostupné na: wwwkanlux.com. Kanlux SA Nenesie zodpovedno za ndsledky vypljvajdce 2 nepodriadenia sa pokynom tohto
ndvodu. Firma Kanlux SA si vhradzuje prdvo zavédzat do navodu zmeny - aktudinu verziu je mozné si stiahnut z0 stranok www.kanlux.com

HU

RENDELTETES / ALKALMAZAS

Atermék felhaszndlhatd haztartashan és az dltalénos rendeltetés(i

SZERELES

Mszaki valtozds fenntartva. A szerelés eldtt olvassa el a szerelési tmutatdt. A szerelést csak az erre jogosult stemélyvégerneti. A serelés valamennyi épéset kkapcsolt dram mellett

Kell végeanil A szerelés killonds Gvatossdgol igényell A termék rendelkezik a véddesatiakoz kapoccsal / védGérintkezivel. A védGvezeték ¢ dsanak a hidnya villamos

dramiitést okozhat. Telepitési lef  dbrk. Au elsd hasindlat el6it ellendrizze a mechanikus rogaités és a elekiromos 6sszekdtés megfeleldsségét. A termék kapesolhat6 a
hatdrozott minds ényeknek megfeleld dramhélGzatho. Az IP megfeleld stintjének fenntartdsa érdekében a termékben alkalmazott tomszelencéher

el houzdillestteni 2 tapvereték atmérdiet.

FUNKCIONALIS JELLEMVONASOK

Atermék kiiltéren e’s/vaEy beltérben hasznalhatd. [ABETE LED EL 20 SE] Atermék automatikusan bekapcsol és kikapesol vildgitdst a mozg6 objektumok hatdséra. [ABETE LED EL 20

SE] Atermék rendelkezik a mikodési idd (TIME) és erd (EJ/NAP) szabélyozdsanak a lehetdségével.

HASZNALATI JAVASLATOK / KARBANTARTAS

Karbantartast a lekapcsolt feszu\lséﬁné\, a termék lehilése utan kel végerni. Tisatitds kizdrdlag finom és szdraz textlruhdkkal v:'ﬁezheld Tilos a vegyi isutszerek hasindlata. A

terméket lefedni tilos. Bitositsa a levegd szabad efjutdsat a termékhez. A termék felheviilhet magasabb homérsékletre. A fényforrds magas hdmersékletre felhevil. A termék
Kirérolag névleges feszu\tsé%gel va;iy amegadott estitségek kérével téplélhatd. Megengedhetetlen a termék hasindlata a repedt védgiveggel vagy a véddveg nélkil. A termék
kedvezatlen kornyezet kordiményekben - por, viz, rezgések, robbandsveszély, ve§y\ eredetl g6z vagy fist, stb. - nem hasznalhato. Atermék nem szétszerelhetd, hazilag nem javithatd.
FIGYELEM! A LED didda / di6dék fénydramdt hosszabb ideig erteljesen nézni tlos! [ABETE LED EL 20 SE] Mozgd objektumok (pl. gépkocsik) az éraékelGtvéletlendlis akiivlhatjdk.
[ABETE LED EL 20 SE] Erfs elektromagneses eltérések hatdsara a termék miikadésgben is zavarok [éphetnek fel.

AZ ALKALMAZOTT JELEK ES SZIMBOLUMOK MAGYARAZATA

P1: Névleges fesziliség, frekvencia.

P2: Névleges teljesitmeny.

P3: Néveges féngsuga’r

P4: Amegadott fénydram az alkalmazott fényforrésra (LED modulra) vonatkozik.

P5: Atermék E energetikai hatékonysagd fényforrast tartalmatz.

P6: Szinhdmérséklet.

P7: Vidrhatd élettartam.

P8: A termék Vamunio teriletén elismert szabva’ne\/okszerinu mindségét igazold Megfeleldségi Tandsitvany.

P9: Atermék megfelel az Eurdpai Unids irdnyelvek kovetelményeinek

P10: Atermék kornyeretének himérsékleti kore.

P I uszta'lr. O\{an termék, amelyben az alapvetd szigetelésen kivil kiegészitd biztonsdgi elemek is védenek az dramiités ellen, mint kiegésaitd biztonsagi dramkr, amelyhez
kapesolni kell az &llando dramellatasi installdcio biztonsagi vezetékét.

P12: Kiiltéri és beltéri haszndlatra.

P13: Védelem az 1,0 mm-nél nagyobb sildrd testek ellen. Védelem a fréicskdld viz ellen.

P14: E2a szimblum mutatja a \e%klsebb tavolsdgot, amely \Eénye\l a fényforrds foglalata (a fényforrasai) és a megyildgitott helyek és objektumok kbzdtt.

P15: Atermék csak a véddilveggel rendelkezd foglalatban alkalmazhatd. Azonnal sztintesse meg az alkalmazdst ha a ldmpa kiils6 gombje repedt vagy dsszetdirt. A reped vagy
sérilt burdt vagy erny6t, védduveget azonnal cserélni kell.

P16: Atermék nem milkidik egytitt a fényerisség-szabalyozdkkal.

P17: Mikrosziinet a relékontakiusok kozott.

P18: A LED fényforrdst kizérdlag szakképzett szakember cserélheti ki.

P19: Avezérldberendezést kizdrdlag szakképzett szakember cserélheti ki,

P20: Atermék megfelel az Egyesiilt Kirdlysagt Ikal 16 elGirdsok |

P2]: Atermék megfelel az Ukrajndban alkalmazandd miszak el6irasok kbvetelményeinek.
KORNYEZETVEDELEM

Ugyeljen a tisztasdgra és a komyezetre. Javasolta (soma%ola'sw hulladék szegregdcidja. |

P22: 2 jel mutatja az elhaszndlddott elektromos € elektronikus berengezes stelektiv gydjiésének a sulkségességét Igﬂ( megjelolt termékek a birség kiszabésanak a terhe alatt
sokdsos szeméttdroldba nem dobhatdk ki. \Ilyen termékek kdrosak lehetnek a kdrnyezetre s az emberi egészsigre, afeldol %oza's /Gjrahasznositds / kezelés / hatdstalanités kilonds
formdjtigénylk.lgy megjeldlt termékeket efkell sdlltani az elhaszndlédott elekiromos és elektronikus berendezést gy(iié helyre. Informdcick a gy(ijtGhelyekre vonatkozéan  helyi
hatdsagokidl vagy az érintett berendezés forgalmazditol kaphatdk. Az elhaszndlddott berendezést az eladja is koteles dtvenni az (j ugyanilyen tipusti berendezés uEyam\yen
mennyiségben torténd vasérldsa esetén. A fenfi szabalyok az Eurdpai Unid teriletén érvényesek. Mds orszdg esetén az adott orszdg teriletén hatalyos jogszabalyokat kell alkalmazni.
Lépjen kapcsolatba a termékeink adott terileten mikadd forgalmazéjaval.

TANACSOK / JAVASLATOK

A jelen dtmutat figyelmen kivil hagydsa a tiz, dramiités, éags, test sérilés és egyéb anyagi és nem anyagi kdr veszélyével jérhat. Tovébbi informdcié a Kanlux termékeirdl a
www.kanlux.com weboldalon kaphatd. Kanlux SA nem vallal feleldsséget a jelen tmutatd figyelmen kivil hagydsanak az eredményeiért. A Kanlux SA fenntartja ar utasitds
modositasanak jogat - az aktudlis verzi6 a www. kanlux.com oldalrol tolthetd le.

RO/MD

SCOPUL / FOLOSIREA

Produsul destinat utilizarii in gospodarii si de uz general.

MONTAJUL X

Modificdri tehnice rezervate. Inainte de a trece pentru instalarea citeste instructiund. Persoand de instalare ar trebui s3 fie cu autoritatea competentd. Orice aciune face dupa
oprirea alimentarii. Trebuie facutd atentia mare. Produsul contine contact/clemd de protece. Lipsa de conexiune conductorului de protectie este pericole de soc electric.
Schematic montajului: a se vedea ilustratii Inainte de prima utilizare, asigurati-vé cd o conexiune buna de montare mecanice i electrice. Produsul poate fi conectat [a retea, care
s corespundd standardelor de calitate definite de legislafia de energie. Pentru a mentine nivelul corespunzator al gradului de protectie IP trebuie potrivit diametrul cablului de
alimentare cu diametrul clemei utiizate Tn produs.

CARACTERSTICE FUNCTIONALE

Utilizati numai fn interiorul si/sau fa exteriorul. [ABETE LED EL 20 SE] Dispoitiv aprinde si stinge automat lumina sub influenta unor obiecte in migcare. [ABETE LED EL 20 SE]
Produsul are capacitatea de a controla timpului de operare (TIME) si sensw‘g‘mtati\ (NOAPTE /1)

RECOMANDARILE DE OPERARE / INTRETINERE

Intrefinerea poate sa fie efectuate duEé deconectarea de la putere dupd ce produsul s-a rdct. Curatd numai cu {esaturi delicate §i uscate. Nu folosiy detergen( chimice. A nu se
acoperd produsul. Asigurd accesul liber de aer. Produsul poate fi incalzit péna la temperaturile ridicate. Sursa de lumind sa incalzaste la temperaturi ridicate. Produsul sa
alimenteaza exclusiv cu tensiunea nominald sau de tensiune din intervalul specificat. Este inacceptabil pentru a utiliza produsul, fard sau cu geam de protectie cracked. Nu se
utilizeaza produsulintr-un loc in cazul in care predomind conditile de mediu negative, cum ar fi de exemplu: dirt, praf, apa, umiditate, vibrafi, atmosferd explozivd, vapori sau
fumurile chimice, etc. Produsul nu se descompune. Nu este potrivit pentru reparatii. ATENTIE! A nu se uita la fasciculul diodei / diodelor LED. [ABETE LED EL 20 SE] Obiecte in
miscare (de exemplu, autoturisme) poate determina activarea accidentald a senzorului. [ABETE LED EL 20 SE] Sub actiunea de interferentd puternicd electromagnetice pot sd apard
probleme cu functionarea aparatului.

EXPLICAREA DE MARCII SI SIMBOLURILE UTILIZATE

P1: Tensiunea nominald, frecven(d.

P2: Puterea nominald,

P3: Fluxul de lumina nominal.

P4: Fluxul luminos specificat se referala sursa de lumina utilizata (modul LED).

P5: Acest produs este echipat cu o sursa de lumina cu clasa de eficienta energetica E

P6: Temperatura de culoare.

P7: Retistentd nominald.

P8: Certificatul de conformitate confirmd calitatea productiei cu standardele aprobate pe teritoriul Uniuni Vamale.

P9: Produs este conform cu directivele Uniunii Europene (UE).

P10: Domeniul temperaturii mediului ambiant, la care poate fi expus produsul.

P11: Clasa . Produsul, in care protectia fmpotriva Socurilor electrice indeplinesc, in afard de izolafia de bazd, masuri de securitate suplimentare sub forma de circuit de protectie
suplimentar care trebuie sa fie conectat cablu de protectie instalatiei fixe de alimentare.

P12: Uiiliza{j numai n interiorul s exteriorul.

P13: Protectia impotriva corpurile solide mai mari de 1,0mm. Protectia impotriva splash de afé.

P14: Indicd distanta minima pe care poate are corpul de iluminat ( sursd ei de lumind) dela locurile si obiectele de iluminat.

P15: Produsul poate fi utilizat doar cu rama de sticla de protectie. Oprestd exploatarea atunci cand un bec extern este crépat sau spart. Ar trebui & fnlocuiti imediat fisurate sau
deteriorate lentile sau ecran de protece.

P16: Produsul nu functioneaza cu dimmers de iluminat.

P17: Mocropauza printre contactele releului,

P18: Sursa de lumina cu LED poate fi inlocuita numai de personalul calificat (departamentul tehnic Kanlux).

P19: Orice panou de control sau echipament de control poate fi inlocuit numai de personalul calificat (departamentul tehnic Kanlu).

P20: Produsul indeplineste cerintele reglementarilor aplicabile in Marea Britanie. (UK)

P21: Produsul indeplineste cerintele reglementarilor tehnice aplicabile in Ucraina.

PROTECTIE MEDIULUI

Ai §riJé de curdlenia si a mediului. Vé recomandém segregarea de degeuri dupd ambalajele.

P22: Aceastd efichetd indicd necesitatea de colectarea separatd a degeurilor de echipamente electrice i electronice. Produsele, astfel etichetate, sub sanctiunea amenzii, nu avef
posibilitatea sd aruncati la gunoi ordinar, impreund cu alte deseuri. Aceste produse pot fi daundtoare pentru mediul ambiant i séntatea umana, necesitd forme speciale de tratare
/valorificare / reciclare / eliminare. Produsele etichetate astfel ar trebui sd fie plasate la Fun(tul e colectare a deseurilor de echipamente electice si electronice. Informatile
referitoare la punctele de colectare / primirii dau autoritaile locale sau distribuitor de astfel de echipamente. Echipament folosit poate fi de asemenea plasat la vanzatorul, atunci
«nd achizitioneazd un produs nou intr-0 suma nu mai mare decat noi echipamente achizifionate n acela fel. Aceste norme se aplic in zona Uniunii Europene. In cazul altor tari
ar trebui sa se aplice reglementarile legale in vigoare fn fard. Va recomandam sa contactalj distribuitorul de produse noastre din zona dumneavoastré.

COMENTARII / SUGESTII

Ne folosirea recomandarilor din acest ghidul Foate duce la crearea unui astfel de incendiu, arsuri, un soc electric, leziun firice §i alte daune materiale §i nemateriale. Informaii
suplimentare despre produse de marca Kanlux sunt disponibile la: www.kanlux.com. Kanlux SA nu-este responsabil pentru orice consecintele care rezultd din nepastrarea
recomkant?éri\or din acest manual. Compania Kanlux SA isi rezenva dreptul de introducere a modificarilor n instruciune - versiunea actuald poate fi descarcatd de pe pagina
i kanlu.com,

SI

NAMEN / UPORABA

Proizvod namenjen hisni in splo3ni uporabi.
TAZA

Tehnicne spremembe pridriane. Pred montao preberite navodila za uporabo. Montirati sme samo oseba, ki ima Eﬂmeme bvalifikacije. Montato naredite pri izkfjucenem
napajanju. Bodite pri montadl paz(jivi. Proizvod vsebuje stik/zascitno spono. Brez vkjutitv 2a3Ciinega kabla, obstaja tveg kratkih stikov. Shema montale: gleje flustracie. Pred prvo
uporaho, se morate prepricati, da He montafa narejena pravilno in je pravilno vkljucena v elektricno instalacijo. Proizvod viljucite samo v pravilno elektritno instalacijo, ki ustreza
kakovostnim standardom, ki so v skladu 2 zakonom. Za zagotovitev ustrezne stopnje IP zasite, je treba premeru uvodnice, kije uporabljena v izdelku, prilagoditi premer kabla.
FUNKCIONALNI ZNACAJI

Proivod namenjen notrajni ali/in zunanji uporabi. [ABETE LED EL 20 SE] Proizvod avtomaticno pritga/ugasni osvetlitev pod vplivom gibajocih se objekiov. [ABETE LED EL 20 SE]
Proizvod ima moznost regulacije ¢asa dela (TIME) in obtutljivosti (NOC/DAN).

NAVODILA ZA RAVNANJE / VZDRZEVAN])

Vedrievanje izvrSite samo pri izkljucenem napajanju mJ}o ohladiti proivoda. Za ¢istenje uforabljaﬂe samo suhe in mehke tkanine. Ne smete uporabljati nobenih detergentov
(alasti kemicnih). Ne smete zakrivati proivoda. Profavod mora imefi neposrede dostop k uraku. Proiavod se lahko ogreva do visokih temperatur. Iavir sveflobe se ogreva do visoke
temperature. Proizvod napajati samo zimenskim tokom aliz tokom z obsegu danih naFetusl\. Ne smete uporabljati proizvoda brez zastitne Sipke aliz razbito zasitno Sipko. Proizvod
ni namenjen za uporabo na prostoru, Kjer so nekoristni pogoji, ngr. prah, voda, viaga, vibracile, eksplozivno vzduSje, kemicni dimi itd. Proizvod ni demontiran. Ni namenjen
neodvisnemu popravilu. POZOR! Ne smete pogledati na farek svetlobe LED diod/diode. [ABETE LED EL 20 SE] Gibajoci se objekti (npr. avt) lahko povzrocijo nenamerno aktiviranje
detektorja. [ABETE LED EL 20 SEV primeru dela prisilpin elektromagneticnih motnjah, pride lahko do motji dela proizvoda.

OBJASNITEV UPORABLJENIH OZNACITEV IN SIMBOLOV

P1: Nazivna napetost, frekvenca.

P2: Nativna mot

P3: Nominalni svetlobni tok.

P4: Navedeni svetlobni tok se nanasa na uporabljeni vir svetlobe (modul LED).

P5: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske ucinkovitosti E

P6: Barvna temperatura.

P7: Nominalna trajnost.



P8: Patrdilo o skladnosti kakovasti proizvodnje s standardi, ki so potrjeni na ozemlju carinske unije.

P9: Nominalna trajnost.

P10: Razpon temperature okolja, na katero je lahko \zfoslavUen produkt.

P11: 1. rared. Pomeni, da zasito Fred elekfricnim Sokom, razem osnovne izolacije, izpolnjujejo dodatni varnostni ukrepi, kaj pomeni dodatni zaScitni tokokrog, do katerega je

treba prikljuciti zascitni kabel iz stalne napajalne opreme.

P12: Proivod namenjen zunanji in notranji uporabi

P13: Zascita pred trdimi telesi o velikosti vecji kot T mm. Zasfita pred brizgajoto vodo.

P14: Oznaitev pomeni minimalno oddaljenost, ki jo mora imeti setilo (izvir svetlobe) od prostorov in objektov, ki so s tem svetilom osvetljen.

P15: Proivod uporabUaLte samov svetilu 2 zasitno Sipo. Takoj nehajte uporabljati svetilo, ko bo stekleni balon luci pocet ali razbit. Prizadet oz. poskodovan sencnik ali ekran, ter

1a8titna §ipa,Je treba takoj zamenjati.

P16: Proizvod ne sodeluje z zatemnilniki.

P17: Mikroodmori med stiki oddajalnika.

P18: LED svetlobni vir lahko zamenf samo usposobljeno osebje (samo s storitvijo Kanlux).

P19: Nadzomo strojno opremo lahko zamenja samo us&)osobueno osebje (samo s storitvijo Kanlux).

P20: lzdelek izpolnjuje zahteve predpisov, ki veljajo v Veliki Britaniji (UK).

P21: lzdelek izpolnjuje zahteve tehnicnih predpisov, ki veljajo v Ukrajini.

VARSTVO OKOLJA

Skrbite za narano okolje in tistoto. Priporotamo segveFa[uo embalainh odFadkov.

P22:Ta omnatitev pomeni, da e selektivno zbiranje izrabljenih elektri¢nih in elektronicnih strojev obvezna. Ti Frmzvodlso lahko Skodljiviza oko\ée inljudsko zdravje, zato zahtevajo

specialisticne forme varovanja / recikliranja / unicenja. Tak oznacenih proizvodov, pod pretnjo kazni 2 Eobu, ne smete odstranjevati v abicajna smetisca, skuPaJ 1 druE\m\

odpadki. Tak oznaceni proiavodi morajo biti oddajaniv zbime centre zbiranja izrabljenih elektronicih ali elektricnih naprav. Informacije o zbimih centrih najdete v informacijskem

centrulokalnih uprav ali pri sprodajalcu. zrabljene stroje lahko oddajate prodailcu, v primeru nakupu novega stroja in v kolicini ne vedji kot kolitina novega stroja istega tipa. Te

regulauée se ticejo Evropske Unije. V primeru drugih drav, se morate ravnati po regulacijah obveznih v teh driavah. Takrat priporotamo kontakt s distributerjem nasih
10000V

E)POMBE /POMOC

Neupostevanje teh navodilih za uprabo, lahko povzroci ogroenje s pozarom, elektroSokom, telesna poskodbo ter drugimi materialnimi in nematerialnimi poskodbami. Dodatne

informacije o proizvodih podjetja Kanlux, najdete na www.kanlux.com. Kanlux SA i odgovoren za poskodbe, ki so povzrotene zaradi neupostevanja navodil za uporabo. Podjetje

Kanlux SAi pridriuje pravico do spremembe navodil - veljavna razlcica je na voljo na strani www.kanlux.com.

BG

MPEAHA3HAYEHME / N3NOJI3BAHE

T1pOYKT NpegHasHayeH 3a M3N0A38aHe B AOMALLHM CTONGHCTBA 1 0610 NpeHa3HaUeHme.

MOHT,

TEXHWYECkH NIpOMEHH 3ana3enH. [Pedu MOHTAX 4a & NPOUETeTe MHCTPYKLSTA.

MoHTax 1e18a A3 € U3BbPILeH OT AWILIe NIPUTEX3BALLIO CoOTBETHY Paspelleits. Beako feficraue 4a ce u3BbPLIBa NPH U3KIKUEHO 3axpaHBane. Tpsbea 4a ce npeanpheene
CewyanA rpitkw. TTPOAYKTa NPUTEXaBa 3aLLUTEH KOHTAKT/knema. OTAMNCa Ha BKAIOeH 3aLuTeH kaben MoXe 43 e nonyuM Tox0B YA3p. (XeMa Ha MOHTAX: BIX WAYCTpaLiAM.
lpey mbpea ynoTpeda yBepere ce, e MeXaHKHOTO MOHTUPAHE U eNeKTPHULCKaTa Bpb3Ka (3 MPagnHM. MTDOAYKTLT MOXe 3 Gbje BKI0HEH KbM eNeKTpiHeckara Mpexa,
KOSTO OTT0BAPA Ha CTaHAAPTH 33 KaUeCTBO Ha eHeprisTa Onpegenekit or 3akoHoAaTenctBoro. C oreq 3anassane Ha nNpaBIHaTa cTeneH Ha 3auta IP TpsiGea Aa ubepere
JMaMeTD Ha 3aXDaHBILWA kabeN B CoOTBETCTBIE C JUaMETbPA Ha KaDenHiS LiyLiep, W3N0n3BaH B MPOAYKTa.

OYHKUMOHATHU XAPAKTEPUCTUKN

[la ce u3non38a npofyKTa BBTDE 1/ M3BbH noMeLienwsTa. [ABETE LED EL 20 SE] MpogykTa aBTOMATU4HO BKAK0YBA M M3KNK04BA OCBETICHHETO MO BAUSHIE Ha ABILKELLY Ce
obexti. [ABETE LED EL 20 SE] YcTpoicreoro uma B3MOXHOCT A KOKTPOMMPA BpeMeTo Ha eifcrane (TIME)  Ha uyBcriTenroctia (HOLLL/AEH).

MPENOPBKW 3A EKCM/TOATALNA / KOHCEPBALLUSA

[13 Ce KOHCEPBHPa TIpH U3K1I0UEHO 33XDaHBaHe W y1E OXNaXgaHe Ha MPOAYKTa. a ce NOUHCTB CMO C ACNUKTHM 1 CyXM TbKaHM. f1a He Ce U3N0N3BaT XUMMYECKM NOUUCTBALLM
nipenapati. [la e ce 3akpuBa NpoyKTa. Jla e ocurypu 8oboen A0CTbN A0 Bb3gyxa. MPOZYKTLT MOXe A3 e Harpee 40 MOBULIEH] TenepaTypa. V3TouHMK Ha CBeTnnHa
HarpeiiBa ce A0 BICOKA TehnepaTypa. Ja ce 3axpaHBa NPOZYKTa a0 C HOMHANHO HaNpEXeHyte Wi onpeieneH AUanasoH Ha A3eHi HanpexeHws. Hedonycumo e ga ce
311071383 YCTOIACTBOTO B3 WK C MKHATO 33LLATHO CTKAO. [13 He Ce H31071383 NPOYKTa Ha MACTO, KbET0 MM HEBRRTONDUSTHI YCNOBUS Ha OKONHATa CeA?, Hanp. Mpa, BOa,
BAara, BUOPALIM, eKCA031MBHa aTMOCEPa, Y3NapeHHs Wk XMMMYECKt Auu 1 Ap. TTpOAyKTa He ce pasro6asa. He e NoAXoAaLL 3a peMOHT Ha cBos oroBopHocT. BHUMAHNE!
He ce 3armexgaiite B (BeMHara Ha voga / uoga LED. [ABETE LED EL 20 SE] [Jgixeluv ce 06eKrvt (Hanpumep KoM) MOraT fa NPUUMHST Cy|aiiHo aKTVBUDAHE Ha (eH30pa.
[ABETE LED EL 20 SE] Moz AHCTBUETO Ha CunHi enekgomaww CHYLIEHIS MOFaT A3 & NIOSBY HANPeKbCBaHe Ha pabora Ha yapoiiCTBOTO.

OBSACHEHME HA U3MON3BAHUTE 3HALIW 1 CUMBOTA

P1: Homuano Hanpexeie, Yectora.

P2: Homuanwa mowHocT.

P3: HomuraneH Caernuten norok

PA: CewuQuUHIA UHTEH3WTET Ha (BETAVHATA OTTOBAPA Ha U3TOUHIKA Ha cBeTkAMHa ( LED MO/YNT) koifro ce u3non3ea.

PS: MpoZyKTa e cHabAeH € M3TOUHUK Ha CBETUHA C eHEpriiiHa edeKTBHOC knac E

P6: LiBerHa remneparypa.

P7: Homwransa paitHocr.

P8: Cepr 33 CbOTBETCTBME NOTBY Ka4ecTBoro Ha My Cogody CTaHAAPTH Ha
P9: Mpogykrer e 8 choraercraue ¢ Aupextusite Ha Esponedickust Coio (EC).

P10: Temeparypy Ha OKOTHaTa CPEA3, Ha KORTO MOXe 4a Bbje H3NoXeH MPOAyKTa.

P11: Knaca I. Tpogykr, B K0T 33 3aL4Ta Cpelly TOKOB YA3P, OCBEH OCHOBHaTa W30NALIAS, OTFOBPST AOLAHATEAHM MEPKH 33 CUIYPHOCT NS GOPM Ha AOMBAHHTENHA 3ALLUTHA
XeM3, KbM KOSTO TD3083 43 Ce BKAOUM 3alLJMTEH NPOBOAHUK Ha MOCTOSHHa 33XPaHBaLLA MHCTANALS.

P12: Moxe a ce 310138 BLIDE M U3BbH NOMELIEHNSTA.

P13: 3auya cpewy T8bPAV Tena ronemit Hag 1,0 MM. 3aLLuTa Cpellly NPk BOAa.

P14: CAMBOTLT 03H3uaBa MUHUMANHOTO PA3CTOSKHE Ha OCBETHTENHOTO TANO (HETOBHTE WITOUKML Ha CBETTMHA) OT MecTa  OCBETABaHH NPeMET,

P15 MIpORYKTBT MOXe A3 Ce U3M1071383 a0 B OCBETUTEAHO TAAO CbC 3AULUTHO CTBAKNO. /13 Ce 33BbPLLIM HE3303BHO EKCN0ATALT3, KOTaTO BbHLIEH DANOH Ha KpyLUKara e nykHar
W ciynen. Tps68a He3a0aBHO A Ce ChieH HaNykaH Wi NOBPEAH aBaXyP Wit expaH, 33LLATHO CTbKIO.

P16: TpoAyKTLT He pabor ¢ AUMEpH Ha (BETAHATA.

P17: MukponpexbCBaHe Mexiy KOHTaKTUTe Ha penero.

P18: LED M3704HMKa Ha CBETINHA 100XE A Ce 3aMeHM CaMO OT KBNMULMPaH nepcoran ( cepsu3 Ha Kanlux ).

P19: BesikakbB KOHTPONEH NaHEN W1 KOHTPOHO 0BpYABAHE MOXe 43 Ce 3aVeHH Cam OT KBNMQULMPAH NIePCoHaN ( CaMo OT CepBit3 Ha Kanlux ).

P20: MpoAyKTLT OTTOBAPA Ha M3UCKBAHUSTA Ha pasnopes6uTe, AeiicrBaluy 858 Benukobputanus (UK).

P21: MIPOAYKTST OT70BADA Ha U3ICKBAHHSTA Ha TEXHUUECKWTE PErNaMeHTH, NPUNOXMMH B YkpaliHa.

OMA3BAHE HA OKOJTHATA CPEA

a3/t YnCToraTa 1 0KONHata cpea. MPenopbyBave pasensie Ha oMaibLytTe OT ONaKoBKiTe.

P22: Tosa 03Ha4eHMe noka3sa HeODXOAMMOCTTa OT Pa3fieniHO ChGMPaHe Ha OT3bLIY OT eNexTPHYECKO 1 eNekTPOHHO 0BopyABaHe. HasHajeHH N0 031t HauMH MPOAYKTH, Noj
3a111axa 0T 171063 He MOXeTe fa U3XBLPASTE B K0(a 33 0BIKHOBEH GOKNYK 33e4HO C APyt OTabLu. Te3it NPOAYKTH MOTaT 43 6T BDEAHH 33 OKOMHATa (PeAa I HOBELLKOTO
3pase, Te Ce HyXA3AT OT CrIeUanHi Gopwit Ha o6padorka / I / peupkanpane / obesspexsiaxe. MpogykTi 03HaueHi no 1031 HauuH TpA6Ba A3 Gbjar
I0CTaBEHU Ha MACTOTO Ha CbByPaKe Ha 0TNabLIy OT ENEKTDIHECKo U eNeKTPOHHO 060pyABaKe. 33 UHQOPMALIMS 33 NYHKTOBETe 33 CbOMPaHE / B3eMaHE NPeOCTaBsT MecTHitTe
BAQCTH WM ThPTOBYIL Ha TaK0Ba 060pygBaHe. V3rolLieHo 0BopyABaHe MOXE CbiL0 4a Ob/e BPHATO Ha MPOABaYa, NPt 3aKynyBaHE Ka HOB NPOYKT B Pa3MED He No-TonaM oF
HOBOTO 06OpYABaHe, 3akyNeH0 B ChLLys Mg, Te3 MPaBINa (& OTHCST 33 PaiioHa Ha Eaponielickis Cbio3. B cyuaii Ha ApyTi CTpaHM CIEBa 43 (e NPWIATAT 3aKOHOBUTE
Pa3nopeH B (wna B panara. Mpenopbysame Bi 3 ce (BbDKeTe C Halws AMCTDMGYTOP Ha NPOAYKTA BbB A3eHa AbPXaBA.

KOMEHTAPW / NMPEANOXXEHNA

Ha MuTHiueckus Coio3.

schema: fiarék liustracijas. Pries E\rma panaudojimareikia jstikinti, kad gaminys yra laisgkhnga\ mechaniSkai sumontuotas ir tinkamu bdu elektriskai sujungtas. Gaminys gali buti
prijungtas prie maitinimo tinklo, kuris atitinka teisés aktais patvirtintus energetinius kokybés standartus. Norint iSlaikytitinkama IP laipsnj reikia parinkti maitinimo laido Skersmenj
prie jrenginio riebokslio skersmens.

KCIONALUMO BRUOZAI
Gaminj skirtas vartoti patalpy viduje ir/arba iSoréje. [ABETE LED EL 20 SE] Gaminys automatiskai jjungia ir Sjungia apvietim esant judanciy objekty jtakoje. [ABETE LED EL 20 SE]
Gaminys leidia reguliuoti veikimo laikg (TIME) ir jautrumg (NAKTIS/DIENA).
EKSPLOATAVIMO REKOMENDACIJOS / KONSERVAVIMAS
Konservacinius darbus reikia vykyti atjungus maitinima i gaminiui atauus. Valyt t Svelniais ir sausais audiniais. Nevartoti cheminiy valymo priemoniy. Neuzdengti gaminio
apdangalais. Uikrintilaisva oro pritekejima. Gaminys gali il ki padidintos temperatiros. Sviesos Saltinis susyla iki aukStos temperataros. Gaminj reikia maitinti tik nominalia
[tampa arba tampomis nurodytame diapazone. Uzdrausta naudoti gaminj be apsauginio stiklo arba jam suplySus. Gaminio nevartoti vietoje kur yra nepalankios aplinkos salygos
pz. dulkés, vanduo, drégme, vibradijos, spm%slamop atmosfera, cheminiai garai arba dujos ir pan. Hermetiskas gaminys. Negalima daryti remonty savarankiskai. DEMESIO
Negalima jsifiaretij LED diodo/diody Sviesos pluodta. [ABETE LED EL 20 SE] Judantys objekta (pvz. automabiliai) gali sukelti atsiiktinj sensoriaus aktyvinima. [ABETE LED EL 20 SE]
Dideliy elektromagnetiniy trikeiiy veikimo teritorijoje gaminio darbas gali biti sutrukdytas.
VARTOJAMUY ZENKLINIMY IR SIMBOLIY AISKINIMAS
P1: Nominali jtampa, dainis.
P2: Nominali galia
P3: Nominalusis $viesos srautas.
P4: Nurodytas Sviesos srautas sus’\ﬂes su naudojamu Sviesos Saltiniu (LED modulis).
P5: Siame gaminyje yra $viesos Saltinis, kurio energijos vartojimo efektyvumo Klasé yra
P6: Spalvy temperatdra
P7: Nominaliojiveikimo trukmé.
P8: Aitkties sertifikatas patvirtinantis gamybos kokybe pagal utvirtintus Muitinés Sajungos teritorijoje standartus.
P9: Nominaliojiveikimo trukmé.
P10: Aplinkos temperatdros diapazonas, kuriame gaminio ativilgiu néra sukeliamas pavojus.
P11: 1 Klasé. Gaminys, kuriame apsaugos nuo elekiros smﬂ%\o riemonés apima be pagrindinés izoliacijos, papildomas apsaugos priemones, t. apsaugin grandine, prie kurios
turi biti Fn]ung{as pastovios maitinimo jrangos apsauginis laicas.
2: Galima vartoti patalpy viduje ir Soréje.
psauFa nuo ety kun# didesniy ne%u 1,0mm. Apsauga nuo vandens pursly.
: Simbolis reiskia minimaly atstumg kokj gali turéti Sviestuvas (jo Sviesos Saltinis) nuo apévieciamy viety ir objekty
P15: Gaminj galima naudoti tik Sviestuve su agsaugm\u stiklu. Reikia nedelsiant nutraukti naudojima, jeigu iSorinis lempos apgaubas yra suply3es ar sudauiytas. Reikia tuojau pat
pakeisti sutrdi ineLusj arba paieistg gaubta arba ekrang, apsauginj stikla.
P16: Gaminys nebendradarbiauja su Sviesos reguliatoriais.
P17: Mikrotarpas tarp relés kontakty.
P18: LED $viesos Saltinj gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Kanlux” servisas).
P19: Bet kok] valdymo pultq ar valdymo jrangg gali pakeisti tik kvalifikuotas personalas (tik ,Kanlux" servisas).
P20: Produktas atitinka Didtziojoje Britanijoje (JK) tatkomy taisykliy reikalavimus.
P2t Gam‘m&s atitinka Ukrainoje galiojanciy techniniy reglamenty reikalavimus.
APLINKOSAUGA
Rugmkitég Svarumu ir aplinka. RekomenduoHame sunaudoty pakuoiy atlieky segregavimg
P22: Sis fenklinimas nurodo, kad sudeveti elekiriniai ir elektroniniai jrenginiai privalo biti selektyviai surenkami. Taip paienklinty gaminiy negalima émesti  komunaliniy atlieky
savartyng kartu su kitomis SiukSlemis - ui tai gresia piniginé bauda. Tokie gaminiai gali but kenksmingi kaip aplinkai, taip ir imoniy sveikatai, jiems turi bui taikomos specialios
Taliawy perdirbimo priemonés siekiant uitikrinti ty atlieky utilizavima, nukenksminimg, antrin panaudojima. Taip pazenklinti gaminiai privalo biti perduoti sudévéty elektroniniy
ir elektriniy jrenginiy surinkéjui. Informacijos dél surinkéjy/priéméjy perduada vietos valdios arba Sio tipo jrenginio pardavejai. Sudéveétas jrenginys taip pat gali buti perduotas
pardavéjui, nupirkus nauja gaminj, kiekiu kuris neperzengia Sio tipo nupirkto jrenginio kiek]. AnkStiau minétos taisyklés liecia Europos Sajungos teritorija. Kitose Salyse reikia taikyti
teisinius reguliavimus, kurie galioja Sioje Salyje. Rekomenduojame susisiekti su misy tiekéju, atitinkamoje teritorijoje.
PASTABOS / NURODYMA
Nesilaikymas Sios instrukcjos nurodymy galf sukelti pyz. gaisra, nuplykimus, elekiros smag, fiznius paleidimus bei kitokias materialas i nematerialias Zalas. PaFHdomu
meUﬂa[UUW Kanlux markés gaminiy tema rasite svetaingje: www.kanlux.com. Kanlux SA nenesa atsakomybés ui pasekmes kilusias dél Sios instrukcijos reikalavimy nesilaikymo.
|moné Kanlux SA pasilieka sau teise keisti instrukcija - aktualia versija rasite tinklapyje: www.kanlux.com.

Lv
IZMANTOHU MS / LIETOSANA
Izstradajums planots akeentu vai dekorativam apgaismojumam. lzstradajums ir paredzets lietoSanai majsaimniecibas un visparéjam izmantojumam.

Ailiegts veikt tehniskas izmainas. Pirms montazas iepazistieties ar instrukciju. Montaia javeic personai kam ir piemérotas kvalifikacijas. Visas darbibas javeic esot izslegtam
spriegumam. Jabit fpasi piesardzigam. lzstradajumam ir droibas kontakts/spaile. Ja drosibas vads nav pieslegts paradas elektrosoka risks. Montazas shema: skaties ilustracijas.
Pirms_pirmas lietosanas japarliecinas, vai ir piemérots mehaniskais p\eslipr\né&ums un elekiriska pieslagsana. lzstradajumu var pieslegt barosanas elektrofiklam, kas atbilst
energijas kvalitates standartiem pec likuma. Lai saglabat attiecigu IP fimeni, sameklet barosanas vada diametru droseles, kas ir izmantota produkta, diametram.
FUNKCIONALAS IPASIBAS

Izstradajums jalieto telpu ieksa/arpuse. [ABETE LED EL 20 SE] Izstradajums automatiski iesledz un izsledz apgaismojumu  ar kusfigu objektu iedarbibu. [ABETE LED EL 20 SE]
Izstradajuma Ir iespéja regulet darbibas laiku (TIME) un jutigumu (NAKTS/DIENA)

EKSPLUATACIJAS NORADIJUMI / KONSERVACIJA

Konservacija javeic esot izslegtam spriegumam. péc tam kad izstradzjums atfisis. Tirft ikai ar delikatiem un sausiem audumiem. Nelietojiet kimiskus firisanas ficzekjus. Neapkajiet
izstradajumu. Janodrosina briva pieeja gaisam. [zstradajums var iesildities [idz a perat0ras. Gaismas avots fesilst fidz aukstai temperatdrai. Izslrédé#ums jaapgada
ar nominalo spriegumu vai spriegumiem noradita apjoma. Nedrikst ietot \zslradajumuf drosibas stiklam ir spraugas. Nelietojiet izstradajumu vieta kur ir nelabveligi arejas vides
apstaki piem. putekli. adens. mitrums. vibracifas. spradzienbistamas vides risks. kimiski dami vai emisijas un t.t. Hermatiskais izstradajums. Nedrikst veikt remontus pec pasa
ierosmes. UZMANTBU! Nedrkst skatites uz diodes/diozu LED gaismas straumi. [ABETE LED EL 20 SE] Objekti. kas kustas (piem. automasinas) var izraisit nejausu sensora ieslégsanu.
[ABETE LED EL 20 SE] Stipru elektromagnetisku traucgjumu teritorija var paradities traucgjumi izstradajuma darba

IZMANTOTU APZIMEJUMU UN SIMBOLU IZSKAIDROSANA

P1: Nominalais spriegums, frekvence.

P2: Nominala jauda.

P3: Nominala gaismas straume.

P4: Noradita iaismas plisma attiecas tikai uz izmantoto gaismas avotu (LED moduli).

PS: Sis produkts ir aprikots ar gaismas avotu ar energoefekivitates Klasi E

PE: Krasu temperatdra.

P7: Nominalais kalposanas laiks.

P8: Atbilstibas Sertifikats, kas apliecina produkijas kvalitati ar Muitas Savienibas teritorija apstiprinatajiem standartiem.

P9: Nominalais kalposanas laiks.

P10: Apkartnes temperatras diapazons, kadas iedarbibai var bt zstadits izstradajums.

P11: Klase I. zstradajums kada aizsardzibu no elektrosoka veido, iznemot pamata izolaciju, papildu drosibas lidzekli papildu aizsardzibas kedes veida, kam japiesledz pastavigas
elektroinstalacijas aizsardzibas vads.

P12: Var lietot telpu iek3a un arpuse.

P13: Aizsardziba no cietam vielam kas ir lielakas neka 1,0mm. Aizsardziba no udens $fakstiem.

P14: Simbols nozime minimalo attalumu, kads var hat apgaismojuma ramim (tas gaisma avota) no vietam un aFga\smol\em objektiem

P15: lstradajumu drikst litot tikai gaismekir ar drosibas stiklu. Tulit japartrauc lietoSana gadijuma, kad aréjam lampas apvalkam ir spraugas vai [dzumi. Talit janomaina parplista

HecnasBaxe Ha npenopbKITe Ka Tasi HHCTPYKUMS MOXe 42 A0BEAE HaNP. A0 110X, MonapeHe, enexTpHeckit LIOK, GU3Heckit TPaBMit M Apyri Maref [ p
werw. JonbAHHTeHa kgopMaLUs 3a NPORYKTM Ha MapkaTa Kanlux ca Ha pasnonoxenite Ha: www.kanlux.com. Kanlux SA He HOGA OTTOBOPHOCT 33 NOCTEACTBUST
MIDOV3TAYAILY OF HCNa3B3He Ha MPENopbKUTE Ha Tasit MHCTDYKLMS. GvpMa Kanlux SA 3ana38a MPaBOTO CH 33 BbBEX{AHE Ha NPOMEHI B IHCTPYKUWSTa - akTyanHara Bepans e

J0CTbNHA 33 M3TErNAHE B MHTEPHET caifra www.kanlux.com.

RU/BY

MPEAHA3HAYEHUE / MPUMEHEHUE

3genite npegHasHa“eHo 4s NpMeHeHNS B AoMalLeM Xo3siicTe 1 41 06LLero ynoTpebnenns

YCTAHOBKA

TEXHUYECKME 13MeHeHIs 3acekpedensl. TIPExge, dem NPUCTYMT K YCTaHOBKe, CTEAYeT NOBHAKOMUTBCH ¢ MHCTpYKLMET. V13genve JONKHO 3aMOHTUPOBAT UMLO

COOTBETCTBYIOWMY NPaBaMI. Beaueckite 4eicTBs Creayer NPOBOATH NP BbIKTIOUEHHOM NiTaui. Cneayer cobniofarb ocofiyio ocropoxHocte. K u3gentio npunaraerca

ChbIYKa/3AULYTHIH XM, OTCYTCTBIAE COBAUHEHMS 33ILMTHOTO MPOBOAA YrPOXaeT NIopaxeHiem nexTpuyecTBot. (Xema MOHTaXa: CMOTPeTb WiniocTpaLiio. [lepes Nepesi

YnOTpEbAEHUeM U3eNMs CTEAyeT MPOBEPUTH MEXaHUHECKoe KpEnneHie I MeKTUeckoe CoeAuenve. V3enue MOXeT BbiTb MPUCOBAMHEHO K MiTaloLLelt CeTw, koropas

JCTIONHSET KaUeCTBeHHbIE CTaHAPTLI HEPII, YTBRPXeHHbIe NPaBoM. /1ns NOALEPXaKHs JOTKHOTO YOBHS: P Ulefyer nogoBpaTh AUaMeTp NPOBOA NUTaHIS K AMAMETpY

KabebHOr0 BBOZ3, UCTIONb3)EMOT0 B MPOfyKTe.

OYHKUMOHAIbHAA XAPAKTEPUCTUKA

V137ienvte MPUMIEHSETCA BHYTDH /vt CHapyXW nomeLeHwit. [ABETE LED EL 20 SE] M3genue aBToMaTi4eckut BKNI0UAET U BLIKTKOHAET OCBELIEHHE MO BAMSHHEM ABIKYLINXCA

o6bekros. [ABETE LED EL 20 SE] U3envie uheeT B03MOXHOCT, perynpoBatb Bpems caoero Aeiicrains (TIME) u uykocri (HOUb/ZIEHD).

COBETbI MO 3KCNAYATALWN / KOHCEPBALMA

YX04 33 U3EAMEM NDH BHIKTIOUEHHOM NUTGHMM, TONbKO MOCTE TOMO, KaK M3gente OCTbIHET. YCTUTb UCKTOUUTENSHO ACTUKATHBIMM U CyXUMIN TKaHSMA. He npiMeHsTs

XUMAYECKAX 4ACTALLYX CDEACTB. He 3akpbiBaTs uagenwe. OBecnieuTs (BOGOAHBI A0CTYN BO3Aya. M3genie MOXET HarpeBaTba A NOBbILIEHHOI Teunepatyps. McTouHi ceera

HarpeBaeTCs A0 BHICOKOY TeNepaTyPbI. V13enite NUTAETCs UCKAIUHTENbHO I WA YKE33HHbIM Han Hegonycrio 1Cnonb30aki

IpUGOP €3 Wk € NOBDEXEHHbIM 3aILIMTHbINM CTEKOM. He MDUMEHST Y3/lenite B MeCTaX C HEBbITOBHBIMM YCTOBUSMM OKPYKEHNS, HaNp. Mbib, BOZ3, BAGKHOCTs, BUOPALMM,

HaNpAXeHHas aTMOChePa, XUMAYECKIe UCaPEHWS WiH rasbl 1 1.4, V3nenvie HepasbopHoe. He nogxogut 4ns camoctostensHuix noumoK. BHAMAHVE! He scuatpusatbcs B

(BeToBble A4k Auoga LED. [ABETE LED EL 20 SE] lsuratouuyiecs 06beKe! (Hanp. MaiHbi) MOTYT Bbi3BaTb CydaiiHylo akTusM3aLuio AaTuuka. [ABETE LED EL 20 SE] B cdepe

ECTBS CUbHbIX SNEKTPOMATHUTHbIX TIOMEX MOrYT BblCTynarb nepeGou paBorbI 3tenus.

OBbACHEHNA NPUMEHAEMbIX OBO3HAYEHUN 1 CUMBOJIOB

P1: Hanpsxetite HOMAHaTbHO, YactoTa

P2: HoMUHanbHast MOLHOCTb.

P3: HomuansHas cpys (seta.

PA: Yka3aHHbIii CBETOBOI NOTOK OTHOCHTCA K MCMONb3YEMOMY MCTOUHUKY CBETa ((BETORMOAHOMY MOAYNIO).

PS: 3107 MPOAYKT COAEPXUT CTOUHUK CBETa Knacea 3Heproa$¢ewm(m 3

P6: Temneparypa Ugeta.

P7: HomuHansHas npouHoCTh.

P8: Ceprudukar cooTBeTCTBIS, NOATBEPXAAOLLMI COOTBETCTBME Ka4eTsa NPORYKLIMN C

P9: HomuHansHas npouHoCTh.

P10: anasoH Temnepatyps| OkpyXatolLeil Cpesbl, B KOTOPOIA MOXeT paboTatb H3gene.

P11: 1 Knacc. B AaHHOM V35N 33ILMTHYI0 GYHKLMID OT MIOPGXEHHS JMEKTPUUECKIM TOKOM, KDOME OCHOBHOI U3ONSLIAN, UCTIOMHSION TakXE AONONHITENbHbIE CPEACTBa

6€30NaCHOCTH, B Ka4eCTBe A0NONHITENLHOT 3aLLMLLIOLLETE LN, K KOTOPOt MOXHO MPHCOBAMHUTb 3aLLUTHYKO LieNb OCHOBHOT NUTaTENbHOTO YTpOVicTBa.

P12: MoXHO NDAMEHST BHYTDI U CHAPYXW NOMELIeHAT.

P13: 314113 OT NIPOHUKHOBEHNS NPEAMETOB BeWuMHOi boree 1,0 MM. 3alLytTa oT pbI3r BObI.

P14: CitMBon 0603Ha43ET MAHUMAN5HOR PACCTORHIE MEXAY CBETWSHIKOM (ET0 CTOUHUKOM CBETa) U OCBELL3EMbIM OBEKTON.

P15: A3fienvie MOXHO MPUMEHST, TOABKO B KODMYCe € 3aLMTHbIM CTeKAOM. ECM naMNa NIOMHET Wi NOTPECKaeTCs, ee CNEYeT HEMeREHHO NOMEHSTb. Cneayer HeMeATeHHo

TIOMEHST> NIOTDECKaHHbII 1A UCOpUeHHbilt a6aXyp Wik SKDaH, 3aLLATHOE CTeKno,

P16: V13ienvte e paboTaer C yTemHITENsMit OCBeLeHNS.

P17: MuKpONPOpSIB MEXAy CMbIuKaMu pene.

P18: amiwTi Axepeno (aiTna Moxe v kBaniikosanuit crewjanicr (Tinbkyt cepsic Kanlux).

P19: 3aMiHATH KOHTDONbHe 06NAZHAHHS MOXe Nwe KeanidikosaHmii cneLlianicr (Tinbkw cepaic Kanlux).

P20: Tosap BiAN0BiAA€ BUMOraM HOPMATUBHAX AOKYMEHTiB, L0 33CTOCOBYHITLCA Ha TepUTOpIf BennkobpuTaHii.

P21: ToBap COOTBETCTBYeT Tpe60BaHHSM AEVCTBYHOLLMX B YKPAIHE TeXHUUECKIX PEraMeHToB.

3ALLTA OKPYXKAOLLEN CPEAbI

3ab0TbTeC 0 YHCTOTe U OKpYXaIoLLEN Cpede. PeKOMeHgyeM COpTUPOBKY OTBpoCo

P22: [laH0e 0803HaueHHe YKabiBaer Ha Tb c6opa e IMKTUHECKIAK 1 INEKTDOHAIECKX NPUGOPOB AOMAILHETD 06HXOZa.

Pa3meueHHble Takim 0BPa30M U3ENS HENb3 BIKbIBATS C 06bIKHOBEHHbIN MYCOPOM, 3 4T FPO3HT TPa. SaHHbIe U3Aents MOryT BbiTs OnacHbl A1s OKDyXaroLLelt cpetbl

1 40 340POBb M0Aei, OHM TPEBYIOT CneLansHoii GOpMb! nepepagorku / BOCCTHOBNEHHS / PELMKIHTA / 0Be3BpexvBaHHS. JaHHble W3eNHs CTeAyer OTAaTo B MykKT Gopa

1 YTWAW3aL SNENTDIHECKOT U NEXTPOHA4ECKOr0 0BOpyAOBaHUS. WHGODMALIO Ha TeMy TykkToB C60a / NPHea PACROCTDAHSIOT JOKATbHBIE BAACTA W NDOABLL
I J13HHOro Tuna. U I MOXHO Takxe OTaTb MPOAABLIY, ECTH HOBOE U3ENVE KYNNEHO B YHCTE He GOMbLLe, Yew HOBOE 0DOpYAOBaHHE

TOr0 Xe Bia. Bollue Nepeuwcrentble Npasiina kacaiorcs Teppuropu Esponeiickoro Cofoa. B cnyuae Apyrii roCyAapCTs, Clefyer NpuAepXBaTbCS Npas, Aeficiayiolyin 8

3HHOM TOCYAAPCTBE. PEKOMEHYEM KOHTRKT C AMCTDHOBIOTOPOM Hallero U3enis Ha aHHO/ TeppTOpiM.

NPUMEYAHUA / YKASAHUA

Hecobniogexyte AaHHOM WHCTDYKLMA MOXET NDMBECTH, HANUMeP, K MOXapaM, OXOrau, MODaXEHHeM MEKTDUHECKiM TOKOM, 3 Takke K Apyri MatepuansHbim 1

yBbiTKaM dof Ha TeNly T08apo8 Mapku Kanlux gocynia Ha caire: wwwkanlux.com. Kanlux SA e Hecer oreercTBenHoct 3a
MIOCTECTBI, Bb13B3HHbIe B (B34 C HeCOBNIOeHvIEM NPEANHCaHyi J3HHO MHCTYKLMM. Komnaruts Kanlux SA ocragnser 3a o6t NPaBo BHOCHTb M3MeHEHiS B MHCTDYKLMIO
~TekylLias BepCHS A1 CaUMBaHIS Ha CaifTe www.kanlux.com

UA

MPU3HAYEHHA / 3ACTOCYBAHHA

BHpi6 npy3HaueHitit 415 3aCT0CyBaHHS Y AOMaLLHBOMY FOCNO4APCTBI | 33TaNbHOT0 NPU3HAYEHHS.
MOHTAX

I CTaHjapTaMy Ha Teppuropim T (0103a.

Val ievainota léca vai ekrans, aizsardzibas ris.

P16: lzstradzjums nesadarbojas ar apgaismojuma reguleSanas iericém.

P17: Mikrostarpa starp releja kontaktiem.

P18: LED gaismas avotu var nomainit tikai kalificéts personals (tikai Kanlux serviss).

P19: Jebkuru vadibas paneli vai vadibas aprikojumu var nomaint tikai kvalificéts personals (tikai Kanlux serviss).
P20: Produkts atbilst Lielbritanija (Lielbritanija) piemérojamo noteikumu prasibam.

P21: Prece atbilst Ukraina piemeérojamo tehnisko noteikumu prasibam.
VIDES AIZSARDZIBA

Rupéjieties par tifibu un apkartejo vid. leteicam Skirot iepakojumu atkritumus.
P22:Tas apszéLums rada ka ir vajadiiba selekivi vakt lietotas elektriskas un elekironiskas iekartas. Taja veida apaimetiizstradajumus, neizpides gadijuma paredzot naudas sodu,
nedrikst izmest kopa ar parastiem atkritumiem. Tadi izstradajumi var bt ka\'ﬁ%\ videi un cilveku veselibai, tie p\efrasa speciala tipa parstradasanas / ofrreizéja izmantosana /
reciklzsana / neutralizeSana. Taja veida apimeti izslradadumi jaatdod attiecigaja lietotu elekironisko vai elekrisko fekartu vaksanas punkia. Informaciju par vakSanas / sanemsanas
punktiem var iegit no regionalas valdibas vai $T tipa iekartas pardeveja. Lietotu iekartu var arf atdot pardevjam, gadijuma kad tiek iepirkts jauns izstradajums daudzuma, kas
neparsniedz ta pasa tipa iepirktas iekartas daudzumu. lepriekSminéti noradfjumi attiecas uz Eiropas Savienibas teritoriju. Citas valstis Jaievero juridiski noteikumi, kas ir speka
attieciga valsti. leteicam sazinaties ar misu izstradajuma izplaitaju attiecigaja regiona.

PIEZIMES / NORADIJUM

Sis instrukcjas noradijumu neievérosana var novest fidz piem. ugunsgréka radianai, apdegumiem, elekirosokam, fiiskiem ievainojumiem un citiem materialiem vai
nematerialiem zaudéjumiem. Papildu informacija par Kanlux markas produktus ir pieejama Seit: wwnw.kanlux.com. Kanlux SA nenes atbildibu par sekam kas radisies $is
instrukcijas noradfjumu neieverosanas del. Firma Kanlux SA aizstav sev tiestbu mainit instrukciju - aktuala versija ir pieejama majaslapa www.kanlux.com

EE

EESMARK / RAKENDUS

Seade mdeldud ja

MONTEERIMINE

Tehnilised reserveeritud. Enne k toode asumist tutvu kasutamisejuhendiga. Monteerimistddisid peab sooritama vastavaid kvalifikatsioone omav isik.
Igasugu tehinguid sooritada valjallitatud toitevoolu korral. Tuleb séilitada erilised ettevaatlikkuse vahendid. Seade omab vastavat kaitse kontaktiihendust/klemmi. Kaitsejuhtme
mitte (hendamine dhvardab elektrivoolulddgiga. Monteerimise skeem: vaata illustratsiooni. Enne esimest kasutamist tuleb dlekontrollida seade digepdrast mehaanilist kinnitust

Ja elektrilst tihendust. Seade vdib olla uhenﬁalul toitlustus energiavrguga, mis taidab seaduse poolt ettendhtud energia kvaliteedi normid. Vastava IP-Klassi sailitamiseks peate

valima toitejuhtme, mille [abimddt vastaks tootes kasutatud drosseli labim@adule.

OTSTARBEKOHASED OMADUSED

Seaded kasutada ruumide sees ja/vdi valjaspool ruumi. [ABETE LED EL 20 SE] Seade automaatselt ilitub sisse ja vlja valgustuse, lilkuvate objektide méjul. [ABETE LED EL 20 SE]
Seade omab vaimalust regu\eenda toitamise aega (TIME) ning tundlikust (00/PAEV)

EKSPLUATATSIOONILISED / HOOLDUS SOOVITUSED

Konserveerimise todsid sooritada valja lilitatud voolu juures, peale toote maha jahtumist. Puhastada ainult Grnadega la kuivalapiga. Ar%e kasutage keemilisi puhastusvahendeid.

Arge katke seadet. Tagada vaba thu juurdepdasu. Seade vdib kuumeneda kdrgematele temperatuuridele. Valgusallikas kuumeneb lesse kdrge temperatuurini. Seadet tuleb
Emgeslada ainult nominaal vadrtuse jargivoi naidatud pinge vahemikus. Lubamata on seadme kasutamine ilma voi pra%unenud kailsek\aaswg. Seadet e fohi kasutada kohtadles,
Us valitsevad mitte soodsad dmbrsukonna todtingimused, nditeks mustus, tolm, vesi, niiskus, vibratsioon, plahvatusohtlik atmosfaar, keemilised aurud voi puhangi(udme. Seade
ei ole lahtivaetav. Ei ole sobiv iseseisvaks remonﬁ\loédeks. TAHELEPANU! Mitte vaadata pikalt LED dioodi/dioodide va\guse allikasse. [ABETE LED EL 20 SE] Lilkuvad objektid
(nditeks autod) vaivad pehjustada anduri juhulsikku sissellitamist. [ABETE LED EL 20 SE] Umbruskonnas, kus esinevad tugevad elektromagnetilise valja hdired vaib esineda

seadme (66 puuduslikus. .

KASUTATUD MARGISTUSTE JA SUMBOLITE SELGITUSED

P1: Nominaal pinge, sagedus.

P2: Nominaal vgimsus.

P3: Nominaalne valgusoo.

P4: Médratud valgusvoog on seotud kasutatud valgusallikaga (LED-moodul).

P5: See toode sisaldab energiatGhususe Klassi E valgusallikat

P6: Vénvitooni temperatuur.

P7: Rating "i vastupidavus.

P8: Vastavustunnistus, mis tiendab tootmise kvaliteed vastavust kinnitatud standartidega Tolllidu territooriumil

P9: Toode vastab Euroopa Liidu (EL) Direktiivide nduetele.

P10: Umbruskonna lemEeramurl vahemik, millega on lubatud mﬁHutada seadet.
P11: 1 Klass. Seade, kus aitset elektrilodgi eest vastutab veel, peale pohi
kaitsekaabel.

P12: On lubatud kasutada nii seespool, kui ka valjaspool ruumi.

P13: Kaitse tahkete kehade eest, suuremad kui 1,0 mm. Kaitse veepritsmete eest.
P14: Margistatud siimbol méarab dra minimaal kauguse, mida peab laﬁama valgustikeha (selle valguseallikas) kohtadest ja objektidest, mida valgustab.

P15: Toodet vdib kasutada ainult keha sees koos kaitseklaasiga. Otsekohe IGpetada seadme ekspluateerimist, kui lambi valispurk on pragunenud vai purunenud. Tuleb otsekohe

vljavahedata pragunenud voi vigastatud lambivari vdi ekraankatte, kaitse klaasi.

P16: Toode ei ole sobitatud kaastdks valguse pimendajaga.

P17: Mikrovahe relee kontaktide vahel.

P18: LED-valgusallikat saab asendada ainult kvalifitseeritud personal (ainult Kanluxi teenindus).

P19: Juhtimisseadmeid vdivad vahetada ainult kvalifitseeritud todtajad (ainult Kanluxi teenindus).

P20: Toode vastab Suurbritannias (UK) kehtivate eeskirjade nduetele.

P21: Toode vastab Ukrainas kehtivate tehniliste eeskirjade nouetele.

KESKONNAKAITS

Hoolitse puhtuse ja keskkonna eest. Soovitame pakendijadtmete segregatsiooni.

P22: See mérgistus néitab vajadust eraldi koguda drakasutatud elektri- {(a elektroonikaseadmeid. Tooteid sel viisil margistatud, trahvi ahvardusel, ei tohi véljavisata tavalisse
priigikasti koos muude jaatmetega. Sellised tooted voivad olla kahjulikud keskkonnale ja inimeste tervisele, nad nduavad erilist imbertcctlemist / taaskasutamist / ringlussevdtu

/ko . Tooted Sel viisil mérgistatud peavad olema dra antud kasutatud elektri Vi elektr B

jid nagu | |, mille juurde tuleb dhendada pahivooluvrgu

TexHidi 3iHi BUMAralorb 308 BUPOGHUKA. Meped N0YaTKOM MOHTaXY HeOGXIAHO O3HAHOMMTHCS 3 IHCTPYKUiEi0. MOHTaX NoBuHeH 5 0006010 3
KowneTeHLiamy. B onepaui noBUHKi NPOBORUTUCA NPH BiAiMKHEHOMY XvBnerHi. Heobxiawo by ocobauBo obepexwim. Bupi Mac KoHTakT / 3amickau 3a3emnents. ko
He MAKTIOUMTH NDOBIA, 333eMAEHHA - iCHyE Hebesnexa ypaxeHHs enekTHIHIM CIpYMOM. CHeMa MOHTaXy: Au. iniocTpalfio. Mlepea NepuM BAKOpUCTaHHSM HeobXiaHo
NIEEKOHATUCS, LIO MeX3HIYHUI MOHTaX i enexTpUHe NIAKNK4eHHs 3icHeHi npasibHo. BADID MOXHA BKAKO|ATI Y MEPEXy XUBNEHHS, WO BIANOBIZAE ClaHAaPTaM L0
€Hepril, Bu3HaUeHIM BIANOBIZHUM 33KOHOAABCTBOM. 19 MIATPHMKM HanexHoro piss IP chig nigi6para AlaMeTp NPOBOZY XHBNEHHS 4O AiameTpy KabensHoro BBogy,
BYKOPHCTOBYBAHOTO B MIPOAYKTI.

OYHKLIOHA/IbHI XAPAKTEPUCTUKA

BHIO BUKOPHCTOBYEToCs! BCepegwHi i/aB0 308Hi mpuMiieHs. [ABETE LED EL 20 SE] Bupi6 agromari4Ho BMUKaE i BUMKaE OCBITAEHHS BHACTA0K pyXy 06'ekris. [ABETE LED EL
20 SE]Y supo6i peanizgsaa MOXMBICTb J0BILHOT peryniosanHs uacy pobotw (TIME) Ta uyrausocti (HIU/JEHb).

PEKOMEHAAL|IT LLLOA0 EKCMIYATALLIT / OBC/IYTOBYBAHHS

TexHidti POGOTH NPOBORHTH NIt BIAIMKHEHOMY XUBAEHHI | NICAS TOTO Sk BUPIG BUCTATHE. YCTIATH AL M'SKOI0 Ta (X010 TKaHUKOI. He: BUKODICTOBYBaTH XibiuHitk 3acobiB
YitLieHHs. He Kakpueart Bupoby. 3abesnewyin foctyn nosips. Bupib Moxe Harpisanics A0 BUCOKOI TeMnepatypi. Xepeno (eitna Harpisaetbcs 0 BUCOKOI Tewneparypu.
BUI6 XUBUTLCS BUKAIQHHO HOMIHATLHOIO HANpYTOIO, 360 § HANPYTOI0 3 BK333HOTO Ajana30Hy. 33B0pOHeHO excnyaTyBaTh BUPIG 6e3, aB0 3 NOLKOAXEHIM 3aXUCHIM CKIOM
Bipi6 3360POHEHO BUKOPUCTOBYBATH Y MICLX 3 LUKiATBYMY yMOBaMM, Hanp., nun, bpyA, BOAa, BOAOra, BIBpaLy, BUGY¥OHeBe3nexHa atocdepa, xivivwi Bunapw Touo. Bupio
Hepo36ipHui. He npoBoguT pemorTy camoctiiiko. YBATAI 3a6oporeHo ausiTics 6e3n0cepebo Ha Caitnouit npomikb gioga / pogis LED. [ABETE LED EL 20 SE] Pyxomi
oﬁ'sméw (Haﬂpﬁ., aammogw) MOXYTb CIDHYMHATI BUTIaAKOBE CNPaLtoBaHHS Aarwka. [ABETE LED EL 20 SE] B obnacti Al cunbHitx e1eKTpOMArHITHIX NepeLLKOS MOXYTs BUHHKATI
niepe6oi y pobori Bupoby.

H%HCWEH HA pI!I/yIKOPI/ICTAHI/IX MO3HAYEHb | CUMBOJ1IB

P1: HomitansHa Hanpyra, yacora.

P2: HomikansHa noryxicts.

P3: HowiHansHuit caimnosuii norik.

PA: 3a3Hauenvii ceiTn0BIIE NOTIK BIAHOCUTBCS 0 BUKOPUCTOBYBAHOTO AXepena (aiina (CBMOAIOAHMI MORyMb).

PS5: Lleif npoayKt MicTvTh fxepeno (eitna knacy eHeproeqexTusrocti £

P6: Temneparypa konbopy.

P7: HomiHansHa puBanicrb.

P8: Cepriikar BiAn0BigHocT, o NiATBePAXYe BIANOBIAHICTb SKOCT NOAYKLYi 40 33TBEDAXEHI CTaHAapriB Ha TepwTopil MUTHOrO Coro3y.

P9: HominansHa TpuBanicrb.

P10: /lianasoH Temnepatypi HaBKOAMHBOTO CePEA0BMLL AONYCTMMMIA 415 BUPODY.

P11 Knac . Bupi6, y SioMy 3aC080M 3axvcTy Bif ypaxeHHs enexpuUHiM CTpYMON, OKPiM OCHOBHOI 301U, € AOZATKOBE 3aXHCHE KOO, LO MIAKTI0UAETBEA A0 3a3eMAeHHA
MEPEXi XHBNeHHS.

P12: BAKODHCTOBYETHCA MMILE BEPEAMHI | 308HI NDUMILLEHD.

P13: 3aXCT Big, NOHUKHEHHS! TBEPAVK MDEAMETIB PO3MiPOM GinbLuiM, Hik 1,0 M. 33xWcT Bij 6pH3Kie BoAM.

P14: CumBon BI3Ha4aE MiHIMANbHY BiACTaHb MiX CBITNLHIKOM (V0ro AXepena ceiina) big MicLb | 06'exTiB oCaiTneHHS.

P15: Bupi6 MOXHa BUKOPUCTOBYBaTH MWL B KOPNYCi, L0 MaE 3aXCHY WHOKY. HeraliKo NPANUHUTA excrAyaTaLiio, kU0 308HiLLHA K0nBa Aamnu Tpicyna aBo posbnacs.
HeobxigHo HeraliHo 3aMIHWT TPICHYTiA KOBNaK, EKDaH Ut 3aXHCHe CKIO.

P16: BHpi6 HenpucrocoBanwii 40 CiBMpaL i3 3aTeMHI0B3YEM OCBITIEHHS.

P17: MikponpomMixoK MiX KOHTaKIami pefe.

P18: 3amiHwT xepeno (aiTna Moxe v kBaniikosanuit crewjanicr (Tinbkyt cepsic Kanlux).

P19: 3aMiHATH KOHTDONbHe 06NAZHaHHS MOXe Nwe KeanidikosaHmii cneLlianicr (Tinbkw cepaic Kanlux).

P20: Tosap BiAn08iAa€ BUMOraM HOPMATUBHAX JOKYMEHTiB, LU0 3CTOCOBYHITLCA Ha TepUTOpIf BennkobpuTaHii.

P21: MpogyKLiis BIANOBIAAE BUMOraM TeXHIYHIX PEINAMEHTIB, Lo AlioTb B Ykpaiki.

3AXMCT HABKOINLLIHBOTIO CEPEAOBULLA

NiknyiiTecs npo Uicrory | 308HILIHE CePeAOBLLE. PeKOMEHYETbCA PO3AINAT BIAXOAN

P22: Lle no3HaqeHHs BKa3ye Ha HEODXIAHICTb PO3AINATA BUKOPHCTaHE ENEKTDH|HE Ta eNekTpOHHe Bupoby 3 Takm i BUKALATH JO
3BMYAIHOTO CMITTS 3 THLUAMM BIAXO4aMM N4 38rpo30i0 WPagy. Taki BUPOOH MOXYTb CIDHYMHUTI WKOAY HaBKOMLUHSOMY CePEAOBMLLY T 3A0POB'I0 MOAMHM, L BHPODU
noTpe6ytors creLianbHoi Gopui nepepoiu / perexepalyi / Bupotit 3 7akim TIOBUKHI 34BaTUC Y NYHKTH 360y BUKOPUCTGHOTO ENEKTUHOTO

if enexTpOHHOr0 0BnAAHaHHS. [HOPMALi0 W00 NYHKTIB 360py/npHifanHs MOXHa OTPUMATH Y MicLieBuX opraHax Bragw, abo NpofaBLA obnagHaHks. Bukopuciare
06MaAHaHHS MOXHA TaKOX MOBEPHYTH NPOAIBLIEBI Y BUTIaZKy NpWABaHHS HOBOTO BHPOGY, Y KNbKOCTI, O He MepeBHLLyE HOBOTO 0BA3AHaHHS Lib0ro X Bitgy. BulieHasegeHi
NONOXEHHA AI0Tb Ha TEPUTOPII (Bpﬂﬂeﬁ[bKOm (omzy. ﬂ,ﬂﬂ IHWKX AEPXaB C1Ij 3CTOCOBYBATH 3aKOHOMONOXEHHS, WO Lli}OTb y Aamﬁ [fiepXasl. PGKOMGHL{Y{MO 3BEPHYTACA A0
Halloro ucTpbtoTopa Ha Aaiit repuropii.

3AYBAXEHHSA / BKA3IBKM

HegoTpuManHs pekoMeHgaLlii 4aHOT IHCTDYKLTT MOXe CIPHUMHUTA, Hanp., NOXEXy, ONiKit, YDAXeHHS enexTpHYHIM CTDYMOM, TinecHi TpaBMu 1a 3aBAaT HLIOT MaTepianbHoi |
HemarepianbHoi Wwkop. [10AaToBy iHQOPMaLfio WOR0 NpoZyKTiB ToproBoi Mapku Kanlux Moxwa orpima Ha Beb-cropiHui: www.kanlux.com. Kanlux SA He Hece
Blgﬂosmanim‘m 33 HAUT|KW HEAOTPMAHHS aHoT IHCTDYKUIT. Komnaris Kanlux SA 3anmiwae 3a coboto npaBo BHOCHTA 3MiKH B IHCTYKLH0 - NOTOUHa BEPCiS 415 CKaUyBaHHS Ha
CauTI www.Kanlux.com.

LT

PASKIRTIS / TAIKYMAS

Gaminys skirtas vartoti namy tkiuose ir bendriems vartotojy tikslams.

MONTAVIMAS

Draudiiama daryt techninius pakeitimus. Pries pradedant montuoti susipafink su instrukcija. Montavima turi atlkti asmuo turintis atitinkamus jgalinimus. Visi darbai turi biti
atliekami atjungus maitinimg. Btinas ypatingas atsargumas. Gaminys turi kontakia/apsauginj gnybta. Neprijungus apsauginio laido, kyla elektros smdgio pavojus. Montavimo

Teavet
kohtade kohta saavad anda kohalikud omavalitsus véimud voi selste seadmete edasimiiijad, Kastatud seadmeid véib tagastada ka milijale, julul, ki ostetatav kodgus uusi
tooteid ei ole suurem, kui ostetavad samalaadi uued seadmed oma kogusega on vastavuses. Ulevalpool toodud reeglid kehtivad Euroopa Liidu piirkonnas. Teiste riikide puhul
tuleks kasutusele votta kohalikke digusakte, mis kehtivad antud riigis. Me soovitame teil ihendust vitta oma toote turustajaga tee piirkonnas.

MARKUSED / NAPUNAITED

Kaesoleva kasiraamatus toodud soovituste eiramine, vdivad pahjustada naiteks tulekahju, pdletushaavu, elektriltdk, fisilisi vigastusi ja muid kahjustusi nii materiaalseid ja
1mmate(\aa\seid. Kanlux margi all o\ex{ale l‘oodele kohta lisainfot leiate veebil: www.kanlux.com. Kanlux SA ei kanna mingisugust vastutust juhtumite eest, mis tulenevad mitte

I siin toodud Firma Kanlux SA jdtab endale diguse muudatuste tegemiseks kasutusjuhendis — kehtiva versiooni saab alla laadida veebilehelt
wwwkanlux.com.
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